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Spolo¢nost JAVYS so vietkymi jej zamestnancami, ktori sa staraju o bezpecnost
zaverecnych procesov jadrovej energetiky vie, Ze bohatstvo krajiny sa neda ratat
len na prirodné zdroje surovin, ¢i zasoby energie. Bohatstvo krajiny spo¢iva v ludoch,
ktori tu ziju.V ich kulture, ktoru vytvaraju, ale aj v prirode a prostredi, za ktoré vietci
nesieme zodpovednost. Preto nase vyrocné spravy pomedzi ¢isla a tabulky
prinasaju aj obrazové spravy zo Zivota nasho regionu.

Za tri roky sme zmapovali krajinu, jej histériu a jej obyvatelov.V aktualnej vyrocnej
sprave nazerame do budtcnosti prostrednictvom snov, planov a o¢akavani najmensich
obyvatelov regiénu — deti. Naplnenie ich o¢akavani je nasou zodpovednostou.
Bezpecné a spolahlivé kroky Jadrovej a vyradovacej spolo¢nosti v pritomnosti znamenaju,
Ze buducnost bude presne taka, ako si ju deti v tejto vyroénej sprave vysnivali.

JAVYS with all its employees who care about the safety of the final processes
of nuclear energy knows that the country’s wealth can not be counted solely in its natural
sources of raw materials or energy supplies. Country’s wealth lies in the people who live here.
In the culture they create, but also in the nature and the environment in which
we all bear responsibility. Therefore, our annual reports among the figures
and tables also bring video messages from the life of our region.

For three years we have mapped out the country, its history and its people.
In the current annual report we are looking at the future through dreams, plans
and expectations of the smallest people of the region - the children.
To fulfill their expectations is our responsibility. Safe and reliable steps of the nuclear
and decommissioning company JAVYS in the present mean that the future will
be exactly such as the children in this annual report have dreamed.
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PRIHOVOR PREDSEDU PREDSTAVENSTVA
A GENERALNEHO RIADITELA JAVYS, A.S.

Vazené damy, vazeni pani,
spolocnost JAVYS sa aj v roku 2010 sustredila na plnenie
svojich strategickych a prevadzkovych cielov.

Hlavnym predmetom nasho podnikania boli ¢innosti
realizované v oblasti zaverecnej casti jadrovej energeti-
ky SR. Pokracovali sme v ukoncovani prevadzky a v pripra-
ve na vyradovanie jadrovej elektrarne V1, zacali sme reali-
zaciu 2. etapy projektu vyradovania jadrovej elektrarne A,
realizovali sme ¢innosti nakladania s radioaktivnymi od-
padmi a vyhorenym jadrovym palivom.

Spoloc¢nost realizovala vsetky nevyhnutné aktivity sme-
rujuce k uzatvoreniu etapy ukoncovania prevadzky jadro-
vej elektrarne V1. Jednou z najdélezitejSich bola preprava
vyhoreného jadrového paliva. Z 1. bloku bolo posledné VIP
odvezené do medziskladu vyhoreného paliva vo februa-
ri 2009 a realizaciou preprav VIP z bazéna skladovania 2.
bloku pocas roku 2010 boli vytvorené podmienky na po-
sledny odvoz zaciatkom roku 2011. Pozornost sme veno-
vali skompletizovaniu ¢innosti a potrebnej dokumenta-
cie, ktoré su sucastou Ziadosti na povolenie na vyradova-
nie JE V1. Ziadost sme predlozili odbornému dozoru — Ura-
du jadrového dozoru SR. Vydanie prislusnych rozhodnuti
ocakavame v priebehu roku 2011.

Kedze pripravné cinnosti ukoncovania prevadzky a vy-
radovania JE V1 su spolufinancované z Medzinarodného
fondu na podporu odstavenia JE V1 (BIDSF), pracovali sme
na priprave a realizacii jednotlivych projektov. Financie
cerpame na zaklade grantovych dohdd uzavretych me-
dzi na3ou spolo¢nostou a Eurépskou bankou pre obnovu
a rozvoj. Ku koncu roku 2010 sme podpisali s eurépskou
bankou 15 grantovych dohéd v celkovej sume 207,5 mil. €.

Na jadrovej elektrarni A1 realizujeme v sucasnosti Il. eta-
pu jej vyradovania, ktord by mala byt ukon¢ena do konca
roku 2016. Prace si zamerané na vyradovanie technolo-
gickych zariadeni a stavebnych celkov vonkajsich objek-
tov, na spracovanie a Upravu radioaktivnych odpadov. Na-
klady na tieto ¢innosti v minulom roku dosiahli hodno-
tu vyse 41 miliénov eur a boli hradené z Narodného jad-
rového fondu.

V roku 2010 sme na nasich spracovatelskych zariade-
niach v Jaslovskych Bohuniciach a Mochovciach spraco-
vali viac ako 790 kubickych metrov kvapalnych a viac ako
570 ton pevnych radioaktivnych odpadov z produkcie vy-
radovania JE A1, ukoncovania prevadzky JE V1 a z prevadz-
ky jadrovych elektrarni spolo¢nosti SE, a.s. VIaknobeto-
nové kontajnery so spracovanymi a nasledne upraveny-
mi odpadmi boli po vyzreti prepravené na Republikové
ulozisko RAO do Mochoviec, kde sme v roku 2010 ulozili
takmer tri stovky kontajnerov. V procese spracovania ko-
vovych radioaktivnych odpadov sme uvolhili do Zivotné-
ho prostredia viac ako 190 ton kovového materialu.

Spolocnost JAVYS je kompetentna zabezpecovat nakla-
danie aj s vyhorenym jadrovym palivom.V minulom roku
sme prepravili do medziskladu vyhoreného paliva vyse
pol tisicky vyhorenych palivovych ¢lankov z JE V1, ale iz JE
V2 a JE Mochovce, pricom ku koncu roka bolo v medzi-
sklade vyhoreného paliva bezpecne skladovanych takmer
desattisic vyhorenych palivovych ¢lankov z produkcie jad-
rovych elektrarni SR.

Spolo¢nost JAVYS je prevadzkovatel 6-tich jadrovych za-
riadeni a je pre nas prioritou pri v3etkych realizovanych
¢innostiach dodrZiavat vysoky standard jadrove] bezpec-
nosti. V uplynulom obdobi sme sa zamerali na periodic-

ké hodnotenie jadrovej bezpecnosti jadrovych zariade-
ni JE V1, Technolégii na spracovanie a Upravu RAO, Medzi-
skladu vyhoreného paliva a Republikového uloziska RAO,
ktoré sa na tychto zariadeniach realizovalo po prvykrat
v histérii ich prevadzky. Déraz bol a je kladeny na ochra-
nu obyvatelstva a Zivotného prostredia. Dosahované hod-
noty vypusti z jadrovych zariadeni si na mnohonasobne
nizsej trovni, ako su statnymi dozormi stanovené rocné
limity. O nameranych hodnotach spolo¢nost JAVYS kaz-
dy mesiac informuje na svojej webovej stranke prostred-
nictvom Eko informacii. Ro¢né sihrnné informacie prina-
Same aj v sprave o vplyve prevadzky zariadeni na Zivotné
prostredie, ktora je stcastou vyrocnej spravy.

Popri tu uvedenych cinnostiach sme sa venovali aj tlohe,
ktord nam ulozila slovenska vlada.V ramci tejto sme zod-
povedni za vybudovanie zariadenia na nakladanie s in-
Stitucionalnymi radioaktivnymi odpadmi a zachytenymi
radioaktivnymi materialmi. Po posudeni zameru a spra-
vy o vplyve na Zivotné prostredie na Ministerstve Zivotné-
ho prostredia SR budu nasledovat dalsie kroky smerujice
k realizacii tohto projektu.

V neposlednom rade bol rok 2010 aj rokom zmeny vo ve-
deni spolo¢nosti. K 1. 12. 2010 boli do funkcii menovani
novi ¢lenovia predstavenstva, ako aj predseda predsta-
venstva a generalny riaditel.

Nové vedenie spolognosti si kladie za ciel' v kratkodobom
horizonte restrukturalizovat spolo¢nost v zaujme zefek-
tivnenia vnatornych procesov, ¢o by malo mat vyznam-
ny pozitivny dopad na vysku predovsetkym fixnych nakla-
dov. Okrem optimalizacie cerpania zdrojov z NJF a BIDSF,
ako aj prijmov zo spracovania odpadov bude nasim cie-
fom takisto nadviazat spolupracu s partnermi v zahrani-
¢i tak, aby boli v maximalne moznej miere vyuZzité sku-
senosti a potencial zamestnancov nasej spolo¢nosti a za-
roven zvysené prijmy z obchodnych aktivit. Tento proces
nebude rychly a ani jednoduchy a bude si vyZadovat pre-
dovietkym zmenu v pristupe a mysleni vietkych zamest-
nancov spolocnosti. Verim v3ak, ze nas strategicky cief,
ktorym je premena spolo¢nosti JAVYS na modernu spo-
lo¢nost, angazovanu nielen v domacich, ale aj medzina-
rodnych projektoch, bude naplneny vo velmi kratkom
Case.

Chcem sa podakovat vsetkym, ktori boli sicastou nasej
spolo¢nosti pocas uplynulého roku 2010, najma zamest-
nancom, ale aj byvalému vedeniu spolo¢nosti. Spolo¢nost
JAVYS ukonéila aj nie lahky rok 2010 s kladnym hospodar-
skym vysledkom a bude patrit k tym spolo¢nostiam s ma-
jetkovou uUcastou statu, ktora odvedie dividendu do stat-
neho rozpoctu, za €o patri vdaka vietkym zamestnancom.

Tesim sa na dalSiu spolupracu tak so zamestnancami
spolocnosti, ako aj s kolegami z vedenia spolo¢nosti a na-
§imi sucasnymi a budlicimi obchodnymi partnermi.

Ing. Peter Mitka
predseda predstavenstva a generalny riaditel
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SPEECH BY THE CHAIRMAN OF THE BOARD

AND THE CHIEF EXECUTIVE OFFICER

Dear Ladies and Gentlemen,

In 2010, JAVYS focused on meeting both its strategic and
operational objectives.

The core of our activities was those within the final part of
the nuclear power engineering in the Slovak Republic. We
continued to working on terminating the operation and
preparing V1 Nuclear Power Plant (NPP) decommissioning,
we commenced to implement the Stage Il of A1 NPP
Decommissioning Project,and we proceeded with activities
related to radioactive waste and spent nuclear fuel ma-
nagement.

The company implemented all necessary activities leading
to completion of the stage of V1 Nuclear Power Plant ope-
ration termination. Transport of spent nuclear fuel (SNF)
was one of the most important activities The last SNF
was transported from Unit 1 to the interim spent fuel
storage in February 2009; SNF transport from the storage
pool in the Unit 2 during 2010 created conditions for the
last transport to be made at the beginning of 2011. We
focused our attention to completing activities and the
necessary documentation being part of the application to
get a permit for Vi NPP decommissioning. The application
was submitted to the respective regulatory authority - the
Nuclear Regulatory Authority of the Slovak Republic. The
relevant decisions are expected to be issued during 2011.

As the preparatory activities related to V1 NPP operation
termination and decommissioning are co-financed from
Bohunice International Decommissioning Support Fund
(BIDSF), we focused on preparation and implementation
of the respective projects. Funds are drawn under grant
agreements concluded by our company and the European
Bank for Reconstruction and Development. By the end of
2010, we signed 15 grant agreements with the European
Bank in the total amount of EUR 207.5 mil.

In A1 Nuclear Power Plant, the second phase of its
decommissioning has been currently implemented; this
stage is planned to be completed by the end of 2016. Works
have been focused on decommissioning of technological
installations and construction units of the external objects,
and on processing and treatment of radioactive waste. The
costs of these activities exceeded EUR 41 millions in the
previous year and were covered from the National Nuclear
Fund.

In 2010, we processed more than 790 cubic meters of
liquid radioactive waste and more than 570 tons of
solid radioactive waste from A1 NPP decommissioning
production, Vi NPP operation termination and from
the operation of nuclear power plants belonging to the
company SE, a.s. in our treatment facilities in Jaslovské
Bohunice and Mochovce. Once matured, the fibre-concrete
containers filled with processed and subsequently treated
waste were transported to the National Radioactive
Waste Repository (NRWR) in Mochovce; there, almost 300
containers have been brought in 2010. More than 190 tons
of metal material was released to the environment within
the metal radioactive waste treatment process.

JAVYS was also granted a license for treatment of nuclear
spent fuel. In the previous year, we transported more than
500 spent fuel elements from Vi NPP and also from V2 NPP
and NPP Mochovce to the interim spent fuel storage, and
by the end of the year there were almost ten thousand
spent fuel elements safely stored in the interim spent fuel
storage from the Slovak nuclear power plants production,.

JAVYS operates 6 nuclear facilities, and it is our priority to
observe high nuclear safety standards in all our activities.
Lately, we focused on periodical assessment of nuclear
safety in V1 NPP nuclear installations, RAW processing and
treatment technologies, interim spent fuel storage and the
National Radioactive Waste Repository, which was made
for the first time ever in the history of their operation.
An emphasis was and is put on the protection of citizens
and the environment. The values of nuclear installations
releases are much lower than the annual limits defined
by the national regulatory authorities. JAVYS publishes
the information on measured values monthly on its web
site as the Eko Information. Annual summary information
is presented in the Environmental Impact Report that is
a part of the Annual Report.

Beside the above specified activities, we also worked on
a task assigned to us by the Slovak Government; we were
tasked and made responsible for construction of a facility
to be used for treatment of institution radioactive waste
and captured radioactive materials. Further steps leading
to the implementation of the project shall follow once the
Ministry of Environment of the Slovak Republic delivers its
comments to the Plan and the EIA Report.

Last but not least, the year 2010 was also the year of
changes in the company management. As of the December
7t 2010, new members of the Board of Directors, as well
as the Chairman of the Board of Directors and the Chief
Executive Officer were appointed.

The goal of the new company management is to re-
structure it within a short period of time aiming to more
efficient internal processes, which should bring significant
positive impact in particular on the volume of the fixed
costs. In addition to optimizing the funds drawn from
the NNF and BIDSF and revenues generated by waste
treatment, our goal is also to initiate co-operation with
foreign partners in order to maximally use the experience
and skills of our employees and to increase revenues
from business activities. This is neither fast nor easy, and
it shall require first of all a change in the attitude and
the way of thinking of all employees of our company.
Nevertheless, | am convinced that our strategic goal to
make JAVYS a modern company involved both in national
and international projects can be successfully fulfilled in
a very short time.

I would like to thank to all of you who were with our
company in the previous year 2010, in particular to
our employees, and also to members of the former
management.JAVYS managed to record a profit in the year
2010 and that was not an easy year; it will be among those
companies with the state interests that will pay a dividend
in the state budget. For that, the credit and thanks should
be given to all our employees.

I am looking forward to work with all our employees and
colleagues from the management, as well as our current
and future business partners.

Ing. Peter Mitka,

Chairman of the Board of Directors
and the Chief Executive Officer



ORGANY A STRUKTURA SPOLOCNOSTI / COMPANY BODIES AND STRUCTURE

PREDSTAVENSTVO SPOLOCNOSTI JAVYS, A.S. /
JAVYS, A.S. BOARD OF DIRECTORS

Predseda / Chairman

Ing. Peter Mitka (od 1.12. 2010 / from December 1 2010)
Ing.Jan Valko (do 30.11. 2010 / until November 30t 2010)

Podpredseda / Vice Chairman

Ing. Milan Ore3ansky (od 1.12. 2010 / from December 1* 2010)
Ing. Peter Ciznar (do 30.11. 2010 / until November 30 2010)

Clenovia / Members

Ing. Miroslav Obert

Ing.Jan Horvath (od 1.12. 2010 / from December 1 2010)

Ing. Slavomir Brudiiak (do 30.11.2010 / until November 30t 2010)

Ing. Peter Mitka Ing. Milan Oresansky Ing. Miroslav Obert Ing.Jan Horvath

DOZORNA RADA JAVYS, A.S. /
JAVYS, A. 5. SUPERVISORY BOARD

Predseda / Chairman

Ing. Tomas Drucker (od 14.12. 2010 / from December 14" 2010)
Ing. Milan Michalik (od 8.12.do 13.12. 2010 / from December 8" until December 13" 2010)
Ing. Rastislav Kupka (do 7.12. 2010 / until December 7" 2010)

Clenovia / Members

Ing. Tomas Drucker (od 8.12.do 13.12. 2010 / from December 8" until December 13t 2010)
Ing. Milan Michalik (od 14.12. 2010 / from December 14t 2010)
Ing. Martin Chren (od 8.12.2010 / from December 8" 2010)

Ing. Oto Kopal (od 8.12. 2010 / from December 8 2010)

Ing. Lubos Binovsky (od 8.12.2010 / from December 8" 2010)
JUDr. Eva Hortai (od 8.12. 2010 / from December 8t 2010)

JUDr. Ladislav Schwarz (do 7.12. 2010 / until December 7" 2010)
Ing. Jozef Kolesik (do 7.12. 2010 / until December 7th 2010)

Ing. Eva Zatkova (do 7.12. 2010 / until December 7" 2010)

RNDr. Ing. Pavol Svec, CSc. (do 7.12. 2010 / until December 7% 2010)
JUDr. Stefan Abelovsky (do 7.12.2010 / until December 7% 2010)
Ing. Daniel Vasina

RNDr.Roman Jakubec

Helena Hlubikova
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ORGANIZACNE ZMENY

Zmeny organizacnej struktury sa v roku 2010 v JAVYS, a.s.
realizovali v troch terminoch.

1.januara 2010

Dévodom na zmenu organizacnej struktury a funkcnej
schémy bol prechod 2. bloku JE V1 z rezimu 5 do rezimu
7 v ramci postupného ukoncovania prevadzky JE V1 a na-
sledna redukcia ¢innosti prevadzkovych zariadeni. Dalsim
dévodom bolo zefektivnenie vyuzivania fondu pracovné-
ho ¢asu v zmenovej prevadzke pri vybranych funkciach.
K tomuto datumu sa do novej spolo¢nosti (JESS, a.s.) pre-
sunulo oddelenie pripravy nového jadrového zdroja, kto-
rého ucelom bolo identifikovanie a sustredenie ¢innos-
ti, personalu a majetku spolo¢nosti na vystavbu nového
jadrového zdroja.

1. aprila 2010

Zmena organizacnej struktury suvisela s plnenim ulohy
GR & 2009/03136 ,Pripravit organizacné zmeny v Utva-
roch spravy s ohladom na redukciu poctov riadiacich
urovni*“ tak, aby vykon koordinacie udrzby bol centralizo-
vany a poskytovany prierezovo v celej spolo¢nosti. To sa
zrealizovalo zlGéenim Cinnosti udrzby do odboru koordi-
nacie udrzby. Stcasne bola vytvorena nova sekcia riade-
nia a ludskych zdrojov, a to zlu¢enim ¢innosti dvoch sek-
cii. Vytvorila sa nova sekcia marketingu a obchodu v divi-
zii ekonomiky a obchodu.

1. augusta 2010

Cielom zmeny organizacnej struktury, ako trvalého zame-
ru manazmentu v budiicom obdobi, bola racionalizacia
¢innosti, zvysenie efektivneho zabezpecovania jednotli-
vych procesov v spolocnosti, zefektivnenie systému riade-
nia a tym zabezpecenie schopnosti organizacnej struktu-
ry prispdsobit sa meniacim sa podmienkam. Do novej or-
ganizacnej struktary boli premietnuté ziskané prevadzko-
vé skusenosti, priprava a podpora ¢innosti prebiehajucich
v jadrovych zariadeniach s ohladom na jadrovi bezpec-
nost a radiacnul ochranu. Na zabezpecenie komplexnych
¢innosti preprav a skladovania RAO, IRAO, ZRAM a VJP vra-
tane kone¢ného uloZenia RAO bola zriadena nova sekcia
skladovania a ukladania RAO a VIP. Z dévodu rozsirenia
¢innosti divizie ekonomiky a obchodu bol zmeneny nazov
utvaru na diviziu ekonomiky, obchodu a investicif.

ORGANISATIONAL CHANGES

Changes in organisational structure were made in JAVYS,
a.s. in 2010, taking place as of three different dates.

January 1 2010

V1 NPP Unit 2 transition from mode 5 to mode 7 within
its gradual operation termination and the subsequent
reduction of operation were the reasons for changes in
organisational structure and functional scheme. More
efficient utilisation of working time during shifts operation
for certain positions was another reason. As of that date,
the Department for New Nuclear Source Preparation
merged with the new company (JESS, as. — Nuclear
Energetic Company of Slovakia), in order to identify and
concentrate the activities, personnel and assets of the
company to build a new nuclear source.

April ¥t 2010

Changes adopted in the organisational structure were
related to fulfilling the task N°2009/03136 “To prepare
organisational changes in administration bodies in
relation to the reduction of number of management
levels“ assigned by the Chief Executive Officer and aimed
to centralise maintenance services and provide these on
all levels in the company. This was reached by merging
the maintenance activities into the Department of
Maintenance Co-ordination. At the same time, new Section
of Management and Human Resources was established
by merging the activities of two sections. New Section of
Marketing and Sales was established within the Economy
and Trade Division.

August 7t 2010

The aim of the organisational changes, as the permanent
plan of the management, was to rationalise activities,
increase efficiency of company processes and more efficient
management system ensuring thus that organisational
structure will be able to adjust to changing conditions.
Gained operation experience, preparation and support
of activities taking place in nuclear installations were
reflected in the new organisational structure in respect
of nuclear safety and radiation protection. New Section
of RAW and SNF Storage and Disposal was established to
deal with the complex activities of transport and storage
of RAW, IRAW, CRAM and SNF, including the final disposal
of RAW. As the activities of the Section of Economics and
Trade grew, the name of the unit was changed to the
Economy, Trade and Investments Division



ORGANIZACNA STRUKTURA

Dozorna rada
Supervisory Board

RGANIZATIONAL STRUCTURE

Valné zhromazdenie
General Assembly

Predstavenstvo

Board of Directors

Generalny riaditel .
Chief Executive Officer

1000 - Divizia riadenia
1000 Management Division

2000 - Divizia nakladania s RAO a VJP
2000 RAW and SF Management Division

3000 - Divizia V1
3000 V1 NPP Division

4000 - Divizia ekonomiky, obchodu a investicii
4000 Economy, Trade and Investments Division

5000 - Divizia vyradovania A1
5000 A1 NPP Decommissioning Division

6000 - Divizia bezpecnosti
6000 Safety Division
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STRATEGIA SPOLOCNOSTI

Vizia spolocnosti

Sme spolo¢nost, ktord sa svojimi aktivitami podie-
la na energetickej bezpe¢nosti Slovenska s vyznam-
nym postavenim v stredoeurépskom regiéne. Zodpoved-
ne a kompetentne zabezpecuje zavereénu cast jadrovej
energetiky s ohlfadom na maximalnu bezpecnost, kvalitu
a ochranu Zivotného prostredia. Svojimi aktivitami a pod-
nikatelskymi zamermi zachovava a zvy3uje finan¢nu pro-
speritu a ekonomicku stabilitu spolo¢nosti.

Poslanie spolocnosti:

m Plnit celospolo¢enskud Ulohu a odbornd kompetenciu
v oblasti jadrovej energetiky v Slovenskej republike.

m Bezpecne, spolahlivo a ekonomicky efektivne prevadz-
kovat jadrové zariadenia.

m Bezpecne, spolahlivo a ekonomicky efektivne vyradovat
jadrové zariadenia.

m Bezpecne, spolahlivo a ekonomicky efektivne nakladat
s radioaktivnymi odpadmi.

m Bezpecne, spolahlivo a ekonomicky efektivne nakladat
s institucionalnymi radioaktivnymi odpadmi a zachy-
tenymi radioaktivnymi materialmi.

m Bezpecne, spolahlivo a ekonomicky efektivne nakladat
s vyhorenym jadrovym palivom.

Stratégia spolocnosti:

Stratégiou JAVYS, a. s, je napliat viziu a poslanie spolo¢-

nosti pri reSpektovani Stratégie energetickej bezpe¢nosti

a Stratégie zaverecnej casti jadrovej energetiky v Sloven-

skej republike:

m zabezpecit prevadzkovanie a vyradovanie jadrovych
zariadeni, nakladanie s vyhorenym jadrovym palivom
a radioaktivnymi odpadmi pri efektivnom vyuziti tech-
nickych, technologickych a finanénych prostriedkov,
ako aj fudského potencialu tak, aby bola zabezpecena
ochrana obyvatelstva a Zivotného prostredia,

m zastupovat zaujmy SR v novych projektoch stvisiacich
so Stratégiou energetickej bezpecnosti statu a posilne-
nie postavenia spolo¢nosti v celom rozsahu jadrového
palivového cyklu,

m spolupracovat na zabezpecovani energetickej bezpec-
nosti SR.

OMPANY STRATEGY

Company Vision

Our company plays an active role in energy safety in
Slovakia and has a strong position within the Central
Europe region. In fulfilling the final part of nuclear
power engineering, we bear full responsibility and apply
competent approach taking maximum safety, quality and
environmental protection into consideration. Through our
activities and business plans we sustain and increase the
prosperity and economic stability of the country.

Company Mission:

m To accomplish the task crucial for the country and
execute specialised powers in the area of nuclear energy
in the Slovak Republic

m 70 operate nuclear installations in a safe, reliable and
economically effective way

m To decommission nuclear installations in a safe, reliable
and economically effective way

m 70 manage radioactive waste in a safe, reliable and
economically effective way

m To manage institution radioactive waste and captured
radioactive materials in a safe, reliable and economically
effective way

m Jo manage spent nuclear waste in a safe, reliable and
economically effective way

Company Strategy:

The strateqy of JAVYS is to accomplish its vision and mission
while respecting the Strategy for Energy Security and the
Strategy of the Final Part of the Nuclear Power Engineering
in the Slovak Republic:

m To ensure the operation and decommissioning of
nuclear installations and manage spent nuclear fuel and
radioactive waste, and at the same time to effectively
utilise technical, technological and financial resources,
as well as the human potential to protect the population
and the environment

m To represent the interests of the Slovak Republic in new
projects related to the Strategy of Energy Security of the
country and to strengthen the position of our company
within the whole nuclear fuel cycle

m To participate in energy safety of the Slovak Republic
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Strategické projekty

Jadrova a vyradovacia spolocnost, a. s., pdsobi svojimi ¢in-
nostami prevazne v zaverecnej casti jadrovej energeti-
ky, ktord zahffia vyradovanie jadrovych zariadeni a po-
skytovanie jadrovych sluzieb v oblasti spracovania, Upra-
vy a uloZenia radioaktivnych odpadov, ale aj v oblasti na-
kladania s vyhorenym jadrovym palivom. Spolo¢nost ma
dlhoro¢né skusenosti s prevadzkovanim jadrovych zaria-
deni.

Dalsie aktivity spolognosti JAVYS, a.s., sa tykaju strategic-
kych projektov. Na priprave nového jadrového zdroja sa
podiela ako akcionar Jadrovej energetickej spolo¢nosti
Slovenska, a.s., v ktorej vlastni 51 %-ny podiel. Druhym ak-
cionarom je spolo¢nost CEZ Bohunice. Jadrova energetic-
ka spoloc¢nost Slovenska, a.s., v su¢asnosti pripravuje 5tu-
diu uskutocnitefnosti.

Druhy projekt je zamerany na komplexné riesenie insti-
tucionalnych radioaktivnych odpadov a zachytenych ra-
dioaktivnych materidlov v Slovenskej republike. Na za-
klade uznesenia vlady SR €& 610/2009 spolo¢nost JAVYS
v roku 2010 predloZila na postudenie Ministerstvu Zivot-
ného prostredia SR zamer vystavby zariadenia pre nakla-
danie s institucionalnymi radioaktivnymi odpadmi (IRAO)
a zachytenymi radioaktivnymi materialmi (ZRAM) v Mo-
chovciach. Zariadenie bude sluzit na preberanie, triedenie
a dlhodobé bezpecné skladovanie takychto materialov.

Strategic Projects

Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s. (Nuclear and
Decommissioning Company, joint-stockcompany) operates
mainly within the final part of nuclear power engineering,
which includes nuclear installation decommissioning
and nuclear services in the area of processing, treatment,
disposal of radioactive waste and spent fuel management.
The company has long history of experience in operating
nuclear installations.

Other JAVYS activities relate to strategic projects. As
a shareholder of Jadrovd energetickd spolocnost, a.s.
(Nuclear Energy Company, joint-stock company) owning
51% of its shares, JAVYS participates in preparation of a new
nuclear source. The second shareholder is the company CEZ
Bohunice. Jadrovd energetickd spolocnost, a.s. is preparing
feasibility study.

Another project is aimed to design a comprehensive
solution for institution radioactive waste and captured
radioactive materials in the Slovak Republic. Following
the Resolution of the Government of the Slovak Republic
N°610/2009,JAVYS submitted its proposal to build a facility
for treatment of institution radioactive waste (IRAW) and
captured radioactive materials (CRAM) in Mochovce to the
Ministry of Environment of the Slovak Republic in 2010. The
facility shall be used to collect and sort these materials,
and store them safely.



VYZNAMNE UDALOSTI

10. aprila

JAVYS, a. s, prepravila vyhorené jadrové palivo z jad-
rovej elektrarne Mochovce do medziskladu vyhorené-
ho jadrového paliva v Jaslovskych Bohuniciach. Prepra-
va sa realizovala po zeleznici v Specialnych kontajneroch
za prisnych bezpecnostnych opatreni v sulade s legisla-
tivnymi poziadavkami a v sucinnosti so zlozkami minis-
terstiev dopravy a vnutra.

v maji

Medzinarodne uznavany certifikat 1ISO 20000 pre oblast
systému manazérstva sluzieb informacnych technolégii
sa stal dalSou sucastou budovania integrovaného systé-
mu riadenia spolo¢nosti JAVYS, a. s. Certifikat je oriento-
vany na podporu procesného riadenia organizacie v ob-
lasti automatizovania procesov a optimalneho vyuziva-
nia informacnych technolégii.

3.juna

Plnenie uloh v oblasti jadrovej energetiky konstatovali
aktéri kontrolného dna vlady SR v spolocnostiach JAVYS,
a.s.,alkSS,as.

14.-18.juna

Zastupcovia Eurdpskeho dvora auditorov skontrolovali
v spolo¢nostiach JAVYS a SEPS projekty, ktoré si sami ur-
¢ili. Junova kontrola bola sucastou vykonnostného audi-
tu zameraného na posudenie vykonnosti a naplnenia cie-
lov fondu BIDSF. Audit prebiehal od januara a iniciovala
ho eurépska komisia.

v juni

Spolo¢nost JAVYS, a. s., vyclenila takmer so-tisic eur pre
oblasti Slovenska postihnuté povodiami.

16.—26. augusta

JAVYS navstivili auditori auditorskej spolocnosti MOORE
STEPHENS Ltd, ktord bola vybrana Eurépskou komisiou.
Audit sa realizoval na zaklade poziadavky predsedu Zhro-
mazdenia prispievatelov fondu BIDSF Petra Farossa.

Je zamerany na nakladanie s prostriedkami vynalozeny-
mi v ramci fondu BIDSF. Auditori si na previerku vybra-
li administrativne naklady Eurépskej banky pre obnovu
a rozvoj fakturované fondu BIDSF, jeden energeticky pro-
jekt spolognosti SEPS a pat projektov BIDSF pre JAVYS.

13. oktébra

V aredli spolo¢nosti JAVYS a Slovenské elektrarne-Enel sa
uskutocnilo havarijné cvicenie Jastrab 2010, na ktorom
sa zUcastnili zamestnanci oboch spolo¢nosti a dodava-
telskych organizacii. Na cvicenie dohliadali aj inSpektori
z Uradu jadrového dozoru SR.

1.decembra

Na zaklade rozhodnutia jediného akcionara vymenova-
lo Ministerstvo hospodarstva SR nové vedenie spolocnos-
ti JAVYS, a. s. Predsedom predstavenstva a zaroven aj ge-
neralnym riaditefom Jadrovej a vyradovacej spolo¢nosti,
a.s, sa od 1.12. 2010 stal Ing. Peter Mitka. Suc¢asne s nim
boli vymenovani dalsi ¢lenovia predstavenstva spoloc-
nosti: podpredseda predstavenstva Ing. Milan Ore3an-
sky a dvaja clenovia predstavenstva Ing. Miroslav Obert
aIng.Jan Horvath.

MPORTANT EVENTS

April 10t

JAVYS transported spent nuclear fuel from the nuclear
power plant Mochovce into the Interim spent fuel storage
in Jaslovské Bohunice. The transport was made on railway
in special containers under strict safety measures, in
compliance with legislative requirements, and in co-
operation with the respective units of the Ministry of
Transport and the Ministry of Interior.

May

Internationally acknowledged ISO 2000 certificate for the
area of information technologies (IT) services management
system became another part of integrated management
system development in JAVYS. The certificate focuses on
the support to process management of the organisation in
the area of automated processes and optimal IT utilisation.

June 3

Accomplishment of tasks in the field of nuclear power
engineering was announced during the so called Audit
Day of the Slovak Government in JAVYS and JESS.

June 14t - 18t

The European Court of Auditors representatives checked
projects in JAVYS and JESS, namely those selected by
representatives themselves. The June control was part
of the performance audit focusing on performance
assessment and meeting of goals of BIDSF fund. The audit
started in January and was initiated by the European
Commission.

June

JAVYS allocated almost EUR 50.000 for areas of Slovakia
that were severally affected by floods.

August 16" - 26

MOORE STEPHENS Ltd., audit company selected by the
European Commission, visited JAVYS. The audit was
requested by Mr. Peter Farosso, Chairman of the Assembly
of BIDSF Contributors.

It is focused on management of the BIDSF fund. The
auditors decided to check the administrative costs of the
European Bank for Reconstruction and Development
invoiced to BIDSF, one power engineering project of the
SEPS and five BIDSF projects for JAVYS.

October 13t

An emergency training called Jastrab 2010 took place on
the sites of JAVYS and Slovenské elektrdrne-Enel, where
employees of both companies and their suppliers took
part. Inspectors from the Nuclear Regulatory Authority SR
supervised the training.

December 1t

Under a decision of the sole shareholder, the Ministry
of Economy of the Slovak Republic appointed new
management of JAVYS. From December 1 2010, Ing. Peter
Mitka became the Chairman of the Board of Directors
and the Chief Executive Officer of JAVYS. At the same time,
other members of the Board of Directors were appointed:
Ing. Milan Oresansky, the Vice Chairman and two members
of the Board of Directors: Ing. Miroslav Obert and Ing. Jdn
Horvdth.
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UKONCOVANIE PREVADZKY
A PRIPRAVA VYRADOVANIA JE V1

Na zaklade uznesenia vlady SR €. 801/1999 a v sulade so
zmluvou o pristupeni k Eurépskej tnii bol 1. blok JE V1 de-
finitivne odstaveny z komercnej prevadzky 31.12.2006 a 2.
blok 31.12.2008.

V sucasnosti sa obidva bloky JE V1 nachadzaju v obdobi
ukoncovania prevadzky. Toto obdobie je definované ako
Casovy Usek, ktory sa zacina konecnym odstavenim bloku
a konéi ziskanim povolenia na etapu vyradovania. Zahffia
okrem odstavenia reaktora aj dochladenie a vyvezenie vy-
horeného jadrového paliva do medziskladu vyhoreného
paliva, bezpe¢né odstavenie a odpojenie systémov, ktoré
uz nie su z hfadiska jadrovej bezpecnosti potrebné, ako aj
spracovanie prevadzkovych radioaktivnych odpadov.

Oba bloky JE V1 boli v roku 2010 prevadzkované v ramci
platného povolenia na prevadzku a na blokoch boli vyko-
navané prace, suvisiace s ukoncovanim prevadzky a pri-
pravné prace na ziskanie povolenia na vyradovanie.
Dokumentacia potrebna na podanie ziadosti o povolenie
uskutocnit 1. etapu vyradovania bola vypracovana v ram-
ci projektu hradeného z fondu BISF. Kompletna Ziadost
na vydanie povolenia na etapu vyradovania JE V1 z pre-
vadzky, povolenia na nakladanie s radioaktivnymi od-
padmi a povolenia na nakladanie s jadrovymi material-
mi spolu s dokumentaciou potrebnou pri Ziadosti o povo-
lenie na |. etapu vyradovania bola podana na UJD SR 17.12.
2010. Predpoklada sa ziskanie povolenia na 1. etapu vyra-
dovania v priebehu roku 2011.

V roku 2010 bol 1. blok prevadzkovany v rezime 8.To zna-
men3, Ze na bloku nebolo skladované Ziadne vyhorené
jadrové palivo, a to ani v reaktore, ani v bazéne skladova-
nia, ktory sa nachadza v blizkosti reaktora.

Na 2. bloku bolo v roku 2010 vietko vyhorené jadrové pali-
vo z reaktora, t.]. 313 palivovych ¢lankov, umiestnené v ba-
zéne skladovania v blizkosti reaktora a blok bol prevadz-
kovany v rezime 7.V ¢ase od 18.10.do 3.12. 2010 bolo v su-
lade s Rozhodnutim UJD SR prepravenych 300 palivovych
¢lankov vyhoreného jadrového paliva z 2. bloku JE V1 v cel-
kovo 10 transportnych kontajneroch do medziskladu vy-
horeného paliva.

Zariadenia na oboch blokoch st uvedené do stavu v sula-
de s platnou prevadzkovou dokumentaciou pre uvedené
rezimy. Systémy, ktorych prevadzka nebola poZzadovana,
boli znefunkénené, zdrendzované a zaistené. Na systé-
moch, ktoré zostali v prevadzke a rezerve, boli vykondava-
né opravy a pozadované revizie a skusky. Prevadzka oboch
blokov JE V1 v roku 2010 bola bezpecna a spolahliva.

BIDSF

Pripravné Cinnosti ukoncovania prevadzky a vyradova-
nia jadrovej elektrarne JE V1 v Jaslovskych Bohuniciach su
spolufinancované z Medzinarodného fondu na podpo-
ru odstavenia JE V1 (BIDSF). Financné prostriedky z fon-
du BIDSF na realizaciu jednotlivych projektov sa cerpaju
na zaklade grantovych dohéd uzavretych medzi spolo¢-
nostou JAVYS, a.s.,a Eurépskou bankou pre obnovu a roz-
voj (EBOR).V marci 2010 sa uskutocnilo zasadnutie vybo-
ru Eurépskej komisie, na ktorom bol schvaleny Kombino-
vany programovaci dokument na rok 2010 a boli aloko-
vané finanéné prostriedky z rozpo¢tu EU do fondu BIDSF
na rok 2010.

Vetky projekty, ktoré su navrhnuté na financovanie
z fondu BIDSF, pred poziadanim o financovanie, t. j. o pri-

OPERATION TERMINATION AND PRE-
PARATION OF V1 DECOMMISSIONING

The operation of V1NPP Unit1was terminated on December
37t 2006 and Unit 2 was terminated on December 371
2008 in accordance with the Resolution of the Slovak Go-
vernment N° 801/1999 and the European Union Accession
Treaty.

At present, both Vi NPP Units are in the phase of operation
termination, which is defined as period of time commencing
with the final shutdown of the unit and ending with
obtaining the permit for the decommissioning phase. In
addition to the reactor shutdown, it also involves cooling
of the spent nuclear fuel and its transport to the interim
spent fuel storage, safe shutdown and disconnection of
systems not needed anymore from the point of view of
the nuclear safety, as well as operation radioactive waste
processing.

In 2010, both V1 NPP units were operated under the valid
operation permit, and the performed works related
to operation termination and preparatory works for
obtaining the decommissioning permit.

The documentation required to submit an application to
obtain the permit for Stage 1 of the decommissioning was
elaborated within the project financed from BISF fund. The
application for the permit for the Vi NPP decommissioning,
the permit for radioactive waste treatment and the permit for
radioactive materials management and the documentation
required to be attached to the application to obtain the
permit for decommissioning Stage 1 were submitted to the
NRA SR on December 17" 2010. The permit for Stage 1 of the
decommissioning is expected to be obtained during the year
201.

In 2010, Unit 1 was operated in mode 8; this means that no
spent nuclear fuel was stored neither in the unit nor in the
reactor and the storage pool located near the reactor.

In 2010, all spent nuclear fuel from the reactor in Unit 2, i.e.
313 fuel elements, were stored in pool near the reactor and
the unit was operated in mode 7. In accordance with the
Decision issued by the NRA SR, three hundred fuel elements
of spent nuclear fuel from Vi NPP Unit 2 were transported
in 10 transport containers into the interim spent nuclear
fuel storage from October 18" until December 3 2010.

Installations in both units are put into a state in compliance
with the valid operational documentation for the above-
mentioned modes. Systems with no requirement for the
operation were made non-functional, drained and secured.
The systems remaining in operation and as a back-up
underwent repairs and prescribed maintenance and tests.
The operation in both V1 NPP units was safe and reliable in
2010.

BIDSF

Preparatory activities for the operation termination and
decommissioning of Vi NPP in Jaslovské Bohunice are
co-financed from the Vi NPP International Decommissio-
ning Support Fund (BIDSF). Disbursement of funds from
the BIDSF for the implementation of individual projects
is made on the basis of grant agreements concluded
between JAVYS and the European Bank for Reconstruction
and Development (EBRD). In March 2010, meeting of the
EC Committee took place where a Combined Programme
Document was approved for 2010, and financial means
were allocated into the BIDSF fund for 2010.

All the projects proposed to be financed from the BIDSF



delenie grantu z fondu BIDSF, schvaluje Spolo¢ny vybor
SR a EBOR.

Spolo¢ny vybor je organom Slovenskej republiky a Eurép-
skej banky pre obnovu a rozvoj. Je zriadeny na vzajomné
informovanie sa o realizacii ¢innosti fondu BIDSF.

Na majovom zasadnuti Spoloéného vyboru boli prezen-
tované a schvalené projekty BIDSF:
m A1.4-Konzultant PMU (4. etapa)
m (15-A - Jednotny pocitacovy systém pre logistiku
vyradovania
m D7.1- Studia realizovatelnosti nakladania s kompo-
nentmi primarneho okruhu JE V1
Tymto projektom v juni 2010 Zhromazdenie prispieva-
tefov fondu BIDSF pridelilo granty a 18.10. 2010 boli me-
dzi EBOR a JAVYS, a. s., uzavreté Grantové dohody ¢. 0178,
¢. 016A a ¢ 019B. Ich prostrednictvom su projekty finan-
cované.

V novembri 2010 sa konalo dalSie zasadnutie Spolo¢né-
ho vyboru, na ktorom boli prezentované a schvalené pro-
jekty BIDSF:

m B6.5 - Plan 2. etapy vyradovania JE V1 a povolovacia
dokumenticia

C7-A4 - Zariadenie na pretavbu kovovych RAO
C16.1— Uprava skladovacich priestorov

Do — Implementacia programu vyradovania s vyu-
zitim fudskych zdrojov dostupnych v JE Bohunice V1

D1.2 - Demontaz zariadeni strojovne

D3.2 — Demontaz vonkajsich nekontaminovanych
zariadeni a objektov

m D3.3-Demontaz systémov elektrického napajania
Nasledne boli uvedené projekty predlozené na schvalenie
na zasadnutie ZhromaZzdenia prispievatefov fondu BIDSF
v decembri 2010, kde bol schvaleny a prideleny grant pro-
jektu Do. Grantovu dohodu ¢. 018C na tento projekt pod-
pisali14.12. 2010 zastupcovia EBOR a JAVYS, a. s. Ku koncu
roku 2010 mala spolo¢nost JAVYS, a. s., uzavretych s EBOR
15 grantovych dohéd v celkovej sume 207,5 mil. €.

Progres projektov BIDSF za rok 2010
Projekty BIDSF st rozdelené do 4 skupin:

Projekty A stvisia s modifikaciou JE V1 v suvislosti s jej od-
stavenim.
V roku 2010 bol z tejto skupiny ukonéeny projekt:

m A2 Prevadzkova a bezpecnostna dokumentacia
pre ukoncovanie prevadzky JE V1.
Dva projekty zo skupiny A su v stave realizacie:
m As-C Modifikacia systémov chladiace] a technickej
vody, systému surovej vody,
m As-D Modifikacia zabezpecovania dodavok délezi-
tych prevadzkovych médii.
Ostatné projekty skupiny A st vo faze pripravy, t.j., Ze boli
vypracované sutazné podklady, bola publikovana vyzva
na predlozenie ponuk, hodnotenie ponuk pripadne ukon-
¢eny vyber dodavatela. Tyka sa to projektov:
m A3-A Rekonstrukcia systému fyzickej ochrany area-
lu— AKOBOIJE,
m A3-B Rekonstrukcia systému varovania a vyrozume-
nia verejnosti,
m A5-A2 Zmena schémy systému elektrického napa-
jania JAVYS po kone¢nom odstaveni JE V1,

m A6 + B8 Centrum vyradovania JE V1.

fund have to be approved by the Joint Committee of the SR
and EBRD before the application for financing is submitted,
i.e. before the application for a BIDSF grant is submitted.

The Joint Committee is a body of the Slovak Republic and
the European Bank for Reconstruction and Development.
It was established to provide mutual exchange of
information on implementation of BIDSF fund’s activities.
At the May session of the Joint Committee, the following
BIDSF projects were presented and approved:

m A1.4 - PMU Consultant (Stage 4)

m C15-A-Unified PC System for Decommissioning Logistics

m D71 — Feasibility Study on Vi NPP Primary Circle
Components Management

The Assembly of BIDSF Contributors allocated grants to
these projects in June 2010, and on October 18t 2010 the
respective Grant Agreements N° 017B, 016A and o019B
were concluded between EBRD and JAVYS; the projects are
financed under these agreements.
In November 2010, of the Joint Committee met again and
the following BIDSF projects were presented and approved:
m B6.5 — Plan for Stage 2 of V1 NPP Decommissioning
and Permit Documentation

C7-A4 —Metallic RAW Melting Facility
C16.1— Adjustment of Storage Premises

Do - Funding of Vi Decommissioning Human
Resources

D1.2 - Dismantling of Installations in the Turbine Hall

D3.2 = Dismantling of External Non-contaminated
Installations and Structures
m D3.3 - Dismantling of Electric Supply Systems

The above projects were thereafter submitted for approval at
the Assembly of BIDSF Contributors in December 2010, where
the grant was approved and allocated to the project Do.
The Grant Agreement N°018C for the project was signed on
December 14" 2010, by the representatives of EBRD and JAVYS.
By the end of 2010, JAVYS concluded 15 grant agreements
with EBRD, in the total volume of EUR 207.5 millions.

Progress of BIDSF Projects in 2010
BIDSF projects are divided into 4 groups:

Projects A are related to the Vi NPP modification regarding
its decommissioning.
In 2010, the following project from this group was closed:
m A2.1 Operational and Safety Documentation for V1
NPP Operation Termination.
Two projects from group A are under implementation now:
m A5-C Modification of Cooling and Service Water
Systems, and Raw Water Inlet System
m A5-D Modification of the Important Operating Fluids
Supply
Other projects in group A are in their preparatory stage,
i.e. the terms for tender were elaborated, Call-for-bids was

announced, bids were assessed or eventually, the supplier
was selected; these are the respective below projects:

m A3-A Reconstruction of Physical Protection System
of the Area — AKOBOJE(Automated Safety Protection
Complex)

m A3-B Reconstruction of Public Warning System

m A5-A2 Modification of JAVYS and SE Power Supply
Scheme after Vi1 Final Shutdown

m A6 + B8 V1 NPP Decommissioning Centre
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Projekty B suvisia s pripravou dokumentacie a ziskanim
povolenia na vyradovanie JE V1. Z tejto skupiny boli ukon-
cené projekty:
m B6.3 Plan prvej etapy vyradovania JE V1 a dalsia li-
cencna dokumentacia,

m B6.4 Databaza vyradovania.

Projekty C suvisia so spracovanim, nakladanim a uloze-
nim RAO z JE V1, resp. s investiciami do zariadeni na na-
kladanie s RAO. V roku 2010 sa zacalo s procesom ob-
staravania, resp. realizaciou tychto projektov skupiny
C:

m C7-C Rekonstrukcia BSC RAQ,

m C10 Uvolfovanie materialov z vyradovania,

m C12 Modernizacia monitorovacieho zariadenia ra-
dia¢nej ochrany.
Ostatné projekty skupiny C st vo faze pripravy. Ide o tie-
to projekty:
m C7-A2 Zvy3enie kapacity existujucich fragmentac-
nych a dekontaminaénych zariadeni,

C7-A3 Vystavba nového velkokapacitného frag-
mentacného a dekontaminacného pracoviska JE V1,

C7-B Spracovanie kalov a sorbentov,

C8 Integralny sklad RAO v lokalite Bohunice,

C9.4 Navrh a licencovanie novych priestorov
na ukladanie RAO v RU RAO Mochovce,

C13 Nakladanie so sypkym RAO,

C14 UloZenie ,,RH” odpadov z ,mogilnika”.

Projekty D suvisia s demontaZou zariadeni, demolaciou
budov a samotnym redlnym vyradovanim JE V1.V etape
pripravy su tieto projekty:

m D11 Demontaz izoldcii v strojovni JE V1,

m D2 Dekontaminacia primarneho okruhu,

m D3.1 Demontaze a demoldcie vonkajsich objektov JE
Vi-1.etapa.

Obstaravanie v ramci projektov BIDSF

Obstaravanie projektov financovanych z BIDSF sa ria-
di pravidlami a politikou obstaravania EBOR. Tieto pravi-
dla vo svojich ¢lankoch a ustanoveniach definuju otvore-
nu verejnu sutaz. Pravidla obstaravania EBOR su kreova-
né v ramci postupov a zasad verejného obstaravania Sve-
tovej obchodnej organizacie a Dohody o vladnom obsta-
ravani (WTO/GPA). Na sutaziach sa mozu zucastnit kraji-
ny EU, Svajciarsko a krajiny, kde posobi EBOR.

Sekcia vyradovania a PMU zastreSuje proces obstarava-
nia projektov financovanych z fondu BIDSF. V roku 2010
sa zrealizovalo 5 verejnych sutazi. Vysledkom tychto suta-
Zi bolo uzatvorenie zmluv v objeme 13 961 561 €. Zmluvy
boli uzatvorené k projektom Cio/Uvolfiovanie materia-
lov z vyradovania, C12/Modernizacia monitorovacieho za-
riadenia radiacnej ochrany, C7-C/Rekonstrukcia BSC RAO,
As-C/Modifikacia systémov chladiacej a technickej vody
a systému surovej vody a As-D/Modifikacia zabezpeco-
vania dodavok délezitych prevadzkovych médii. Realiza-
cia tychto projektov je planovana priebezne do roku 2013.

Projects B are related to the documentation preparation
and obtaining the permit for Vi NPP decommissioning.
Following projects from this group were completed:

m B6.3 Plan of Stage 1 of the V1 NPP Decommissioning
and Further Licence Documentation

m B6.4 Decommissioning Database

Projects C are related to the processing, management
and disposal of RAW from the V1 NPR, and investments in
RAW management installations. In 2010, the procurement
procedure was launched, and works commenced on the
below projects from the group C:

m C7-C Reconstruction of BRWTC
m (10 Free Release of Decommissioning Materials

m C12 Refurbishment of the Radiation Protection
Monitoring Equipment
Other projects within the C group are under preparation,
namely:

m C7-A2 Increasing of Existing Fragmentation and
Decontamination Facilities

m C7-A3 Erection of the New Large Capacity Fragmen-
tation and Decontamination Facility Vi NPP

m C7-B Treatment of Sludge and Sorbents
m C8Integral RAW Storage in Bohunice

m C9.4 Design and Licensing of New RAW Disposal
Space at the National Radwaste Repository, Mochovce

m (13 Disposal of Loose RAW
m (14 Disposal of “RH” Waste from “Mogilnik”

Projects D are related to dismantling of installations,
demolitions of buildings and the Vi NPP decommissioning
itself. Following projects are in the phase of preparation:

m D1.1Dismantling of Insulation in the NPP Turbine Hall
m D2 Decontamination of the Primary Circuit

m D3.1 Dismantling and Demolition of the Vi NPP
External Structures — Stage 1

Procurement within BIDSF Projects

Procurement of projects financed from BIDSF is governed by
the EBRD procurement rules and policy, which define open
public procurement in its provisions. EBRD Procurement
Rules are created within the public procurement procedures
and rules of the World Trade Organisation (WTO) and the
Government Procurement Agreement (GPA). EU member
states, Switzerland and the EBRD countries of operations
are eligible source countries.

Decommissioning and PMU Section is in charge of the
procurement process of BIDSF projects financed. In 2010,
there were five tenders opened, which resulted in contracts
in the amount of EUR 13,961,561. The respective contracts
were concluded for the project Cio/Free Release of
Decommissioning Materials, the project C12/ Refurbishment
of the Radiation Protection Monitoring Equipment, C7-C/
Reconstruction of BRWTC, As5-C/Modification of Cooling and
Service Water Systems, and Raw Water Inlet System and for
the project As-D/Modification of the Important Operating
Fluids Supply. These projects are planned to be implemented
till 2013.



VYRADOVANIE JE A1

Vyradovanie jadrovej elektrarne A1 v roku 2010 postupo-
valo podla planovanych ¢innosti ll. etapy Projektu vyrado-
vania JE A1v ramci styroch skupin dloh:

1. Vyradovanie neprevadzkovanych zariadeni a objek-
tov, rekonstrukcia objektov po demontazi a uvolneni
priestorov

2. Nakladanie s RAO
3. Nakladanie s kontaminovanymi zeminami
4.Technicka podpora a ochrana zivotného prostredia

Hlavnym ciefom realizovanych ¢innosti v roku 2010 bolo
zabezpecenie bezpecnostnych poZiadaviek definovanych
v legislative SR a poziadaviek uvedenych v rozhodnutiach
dozornych organov UJD SR, UVZ SR a MZP SR.V ramci Il.
etapy projektu vyradovania JE A1 pokracovali ¢innosti za-
merané na:

m vypracovanie riadiacej a realizacnej dokumentacie,

m vyradovanie technologickych zariadeni a stavebnych
celkov vonkajsich objektov,

m vyradovanie technologickych zariadeni a stavebnych
celkov hlavného vyrobného bloku JE A1.

Dalsie dolezité aktivity sa tykali vyberania a triedenia
kontaminovanych zemin a beténovej sutiny, spracovava-
nia radioaktivnych kalov z vonkajsich nadrzi objektu kva-
palnych RAO a preskladfhovania a spracovania sedimen-
tov z bazéna dlhodobého skladu. Jednou z priorit je vyra-
dovanie dotknutych vonkajsich objektov JE A1 do konec-
ného stavu bez environmentalnych zatazi.

1 NPP DECOMMISSIONING

In 2010, A1 Nuclear Power Plant decommissioning
proceeded in accordance with activities planned for the
Stage 2 of the Decommissioning Project for A1 NPP and
was divided into 4 groups of tasks:

1. Decommissioning of non-operational installations and
structures, reconstruction of structures after dismantling
and cleaning the premises

2. RAW management
3. Contaminated soil management
4. Technical support and environmental protection

The main objective of the activities carried out in 2010 was
to meet the safety requirements defined in the Slovak legis-
lation and the requirements stipulated in decisions issued
by the respective requlatory and surveillance authorities
- NRA SR, Public Health Authority SR and the Ministry of
Environment SR. Following activities went on within the
Stage 2 of the A1 NPP Decommissioning Project, focusing
on:

m preparation of control and detailed design documentation;

m decommissioning of technological installations and
construction units of external structures;

m decommissioning of technological installations and
construction units of the main production building of A1
NPP.

Further important activities were related to selection and
classification of contaminated soil and concrete debris,
processing of radioactive sludge from external tanks from
the building of liquid RAW, and re-storage and processing of
sediments from long-term storage pool. One of the priorities
is decommissioning of the above A1 NPP external structures
to the final state representing no environmental burden.

Casovy harmonogram prac kontinualneho variantu vyradovania JE A1 /

Time schedule of A1 NPP decommissioning activities
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Finan¢né naklady na ¢innosti v roku 2010 boli hradené
z prostriedkov Narodného jadrového fondu na zaklade
zmluvy €. 30000042 uzatvorenej na rok 2010 medzi spo-
loénostou JAVYS, a.s.,a Narodnym jadrovym fondom z 23.
10.2009.

Na rok 2010 bolo z finanénych prostriedkov NJF na rea-
lizdciu ¢innosti vyradovania JE A1 odsuhlasenych
47385566 €.

Skutoéne vynalozené naklady z analytického uGctu Ai
na realizaciu vyradovania JE A1 v roku 2010 predstavuju
Ciastku 41 870 106,78 €. Cinnosti boli realizované exter-
nym zhotovitefom a vlastnymi vykonmi JAVYS, a.s.

Dosiahnuté vysledky v roku 2010 vytvorili zakladny pred-
poklad na zabezpecenie a dodrzanie podmienok vyply-
vajucich z rozhodnutia UJD SR ¢ 178/2009, rozhodnutia
UVZ SR & O0ZPZ/6283-1/2006, zavere¢ného stanoviska
MZP SR €.5936/2002-1.12 a plnenie podmienok legislativy
na zabezpecenie ¢innosti vyradovania JE A1 tak, aby mo-
hol byt v stanovenom termine splneny plan Il. etapy vyra-
dovania JE A1. Cinnosti sa realizovali so zachovanim jadro-
vej a vieobecnej bezpecnosti, radiacnej ochrany a ochra-
ny Zivotného prostredia v akceptovatelnom rozsahu, ako
aj dodrZziavania primeranej kontinuity vo vyradovani.

Financial costs spent on activities in 2010 were covered
from the National Nuclear Fund based on the contract
N°30000042 concluded for the year 2010 between JAVYS
and the National Nuclear Fund on October 23" 2009.

For 2010, allocation from the National Nuclear Fund for
the project of A1 NPP decommissioning amounts EUR
47.385,566.

In 2010, costs spent from the A1 analytical account for the
implementation of A1 NPP decommissioning amounted
EUR 41,870,106.78. The activities were carried out by an
external supplier and by JAVYS itself.

The results reached in 2010 established the precondition
for securing and observing the terms and conditions
resulting from the Decision N°178/2009 issued by the
NRA SR, the Decision of the Public Health Authority SR
N°00ZPZ/6283-1/2006, the Final opinion of the Ministry
of Environment SR N°5936/2002-1.12 and for fulfilling the
legislative requirements to ensure the activities of A1 NPP
decommissioning, so that the plan of the Stage 2 of A1 NPP
decommissioning can be met within the planned schedule.
The acceptable extent of nuclear and general safety,
radiation protection and environmental protection, and
the adequate continuity in the decommissioning progress
were taken into account in all performed activities.



NAKLADANIE S RADIOAKTIVNYMI
ODPADMI A VYHORENYM JADRO-
VYM PALIVOM

Jednotlivé ¢innosti v ramci celého procesu nakladania
s radioaktivnymi odpadmi (RAO) a vyhorenym jadrovym
palivom (VJP) boli pri dodrzani podmienok jadrovej bez-
pecnosti, radiacnej ochrany a ochrany zivotného prostre-
dia realizované v nasledovnych jadrovych zariadeniach
JAVYS, a.s.:

m TSU RAO - Technoldgie na spracovanie a Upravu RAO
v Jaslovskych Bohuniciach,

m FS KRAO - Finalne spracovanie kvapalného RAO v Mo-
chovciach,

m RURAO - Republikové ulozisko RAO v Mochovciach,

m MSVP — Medzisklad vyhoreného paliva v Jaslovskych
Bohuniciach.

TECHNOLOGIE NA SPRACOVANIE A UPRAVU RAO

Realizacia samotného procesu vyradovania JE A1, odsta-
venie JE V1 z prevadzky, priprava vyradovania JE V1, uvol-
novanie inventaru radioaktivnych odpadov z prevadzko-
vanych blokov JE V2 a EMO 1, 2, ako aj zneSkodfiovanie ra-
dioaktivnych odpadov z nejadrovych zariadeni, sa sta-
la kftucovou pre jadrové zariadenie Technolégie na spra-
covanie a Upravu RAO. Tvori ho Bohunické spracovatel-
ské centrum RAO (BSC RAO), technoldgie bitumenac-
nych liniek, Cistiacej stanice nizkoaktivnych véd, techno-
|6gie triedenia, fragmentacie a dekontaminacie kovovych
radioaktivnych materidlov a technolégie spracovania po-
uzitych vzduchotechnickych filtrov.

V Cistiacej stanici nizkoaktivnych véd su zahustované niz-

koaktivne vody, pricom vznika radioaktivny koncentrat,
ktory je nasledne solidifikovany na bitimenacnej linke.

ADIOACTIVE WASTE AND SPENT
UCLEAR FUEL MANAGEMENT

Individual activities within the whole process of radioactive
waste (RAW) and spent nuclear fuel (SNF) management
were implemented in the below specified nuclear JAVYS
facilities, when the conditions of nuclear safety, radiation
protection and environmental protection were observed:

m RAW PTT - Technologies for RAW Processing and
Treatment

m FPLRW - Final Processing of Liquid Radioactive Waste in
Mochovce

m NRWR — National Radwaste Repository in Mochovce
m [SFS—Interim Spent Fuel Storage in Jaslovské Bohunice

TECHNOLOGIES FOR RAW PROCESSING AND TREATMENT

Implementation  of A1 NPP  decommissioning
process, shutdown of A1 NPP, preparation of Vi NPP
decommissioning, releasing of the radioactive waste stock
from the operated V2 NPP and EMO Units 1,2, as well as the
liquidation of radioactive waste from non-nuclear facilities
became of key importance for the nuclear installation
- Technologies for RAW Processing and Treatment. It
consist of Bohunice RAW Processing Centre (BRWPC),
bituminization lines technologies, low-radiation water
treatment plant, technologies for sorting, fragmentation
and decontamination of metal radioactive materials, and
technologies for processing of used air-condition filters.

In the low-radiation water treatment plant, low-radiation

water is condensed and a radioactive concentrate is generated
that is subsequently solidificated on the bituminization line.

Mnozstvo spracovanych nizkoaktivnych véd v €istiacej stanici (m3) /
Amount of low-radiation water processed in the water treatment plant (m?3)

JEV1/ ViNPP JEV2/ V2 NPP
84.4 96,0

Objekt bitumenacnych liniek pozostava z dvoch liniek
na spracovavanie radioaktivnych koncentratov vo filmo-
vych rotorovych odparkach (PS 44 a PS 100), z Cistiace]
stanice nizkoaktivnych véd na zahustovanie nizkoaktiv-
nych véd vybudovanej v ramci technolégie linky PS100
a z diskontinualnej bitimenacnej linky na spracovanie
radioaktivnych ionexov. Vysledny bitimenovy produkt je
vypustany do 200-litrovych sudov a prepraveny na Upra-
vu v BSCRAO.

JE A1/ A1 NPP Spolu / Total

1316,7 1497,

The bituminization unit comprise two lines for processing
radioactive concentrates in film rotor vaporizers (PS 44 and
PS 100), low-radiation water treatment unit to condense
low-radiation water constructed as part of line PS100
technology and from a discontinuous bituminization
line for processing radioactive ion exchangers. The final
bituminization product is discharged into 200 litres barrels
and transported to BRWPC for further treatment.

Mnozstvo radioaktivnych koncentratov spracovanych na filmovych rotorovych odparovacoch bitimenacnych liniek
(m3) / Amount of radioactive concentrates processed in film rotor evaporators of bituminization lines (m3)

JEV1/ ViNPP

V technolégii diskontinualnej bitimenacnej linky v roku
2010 boli realizované aktivne skusky spolo¢nej bitimena-
cie ionexov z produkcie JE A1 a JE V1, pricom bolo na tejto
linke spracovanych 1,3 m3 radioaktivnych ionexov.

V BSC RAO su radioaktivne odpady spracovavané na lin-

kach koncentracie, cementacie, vysokotlakového lisova-
nia a v spalovni RAQ.

JEV2/ V2 NPP

JE A1/ A1 NPP

Spolu / Total

54,84 54,84

In 2010, active tests of ion exchangers bituminization
from A1 NPP and V1 NPP productions were carried out in
the discontinuous bituminization line technology; 1,3 m?
radioactive ion exchangers were processed on this line.

In BRWPC, radioactive waste is processed on concentration,
cementation, super-compacting lines and in the RAW
incinerator.
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Mnozstvo pevnych a kvapalnych RAO spracovanych v spafovni BSC /

Solid and liquid RAW processed in BPC incinerator

Producent / Producer JEV1/ViNPP | JEV2/V2NPP m JEA1/A1NPP | Spolu/ Total

Pevné RAO (t) / Solid RAW (t)

13,132
Kvapalné RAO (m3) / Liquid RAW (m3) -

7882 17,106 53,601 91,721

8,83

8,83

Mnozstvo pevnych RAO spracovanych na vysokotlakovom lise /

Solid RAW processed at the super-compacting facility

Producent / Producer JEV1/VINPP | JEV2/ V2 NPP m JEA1/A1NPP | Spolu / Total

Pevné RAO (t) / Solid RAW (t)

43,08

15,10 10,00 160,62 228,80

MnozZstvo koncentratu a spracovaného KRAO na cementacnej linke v BSC RAO do vlaknobeténovych kontajnerov /
Amount of the concentrate and LRW processed on the cementation line in BRWPC into fibre-concrete containers

Producent / Producer JEV1/ViNPP | JEV2/V2NPP m JE A1/ A1NPP Spolu / Total

Zahustovanie KRAO (m3) /

Liquid RAW Concentratmg (m3) 162,55

Cementacia (m3) / Cementation (m3) 119,47

V roku 2010 bolo v BSC RAO zaplnenych 200 vlaknobe-
ténovych kontajnerov a na RU RAO bolo odtransportova-
nych 192 kontajnerov.

V byvalej strojovni JE A1 je prevadzkované pracovisko
na triedenie, fragmentaciu a dekontaminaciu kovovych
radioaktivnych materialov a ich pripadné uvolfiovanie
do Zivotného prostredia. Kovové RAO su po nafragmen-
tovani na uréeny rozmer dekontaminované bud otryska-
vanim (suchym spésobom), alebo vo velkokapacitne] de-
kontaminacnej linke (mokrym sp&sobom), pricom ciefom
je zdekontaminovat kovové odpady pod limit umoziuju-
ci uvolnenie kovového materialu do Zivotného prostredia.

199,80

111,79

36235

97 223,37 464,33

In 2010, 200 fibre-concrete containers were filled in BR
WTC and 192 containers were transported to NRWR.

In the former A1 NPP turbine hall there is a workplace for
sorting, fragmentation and decontamination of metallic
radioactive materials, and their potential release into
the environment. Metallic RAW, once fragmented into
prescribed size, are decontaminated either by a jet (dry
method) or on a large-capacity decontamination line (wet
method), and the objective is to decontaminate metallic
waste below the limit permitting the release of metallic
material into environment.

MnoiZstvo spracovaného kovového RAO na technoldgiach triedenia, fragmentacie, dekontaminacie

vratane monitorovania do zivotného prostredia /

Amount of metallic RAW processed on sorting, fragmentation and decontamination technologies, including

monitoring into environment

Demontaz a triedenie (t) / Disassembly and sorting (t)
Fragmentacia (t) / Fragmentation (t)
Dekontaminacia (t) / Decontamination (t)

Monitorovanie do Zivotného prostredia (t) /
Monitoring into environment (t)

Cinnost / Action JE A1/ A1NPP Spolu / Total

70,6 70,6
190,47 190,47
112,37 12,37
193,25 193,25

Mnozstvo spracovanych kovovych RAO z JE V1,V2 (t) / Amount of processed metallic RAW from V1 NPP and V2 NPP (t)

51,43

Z pracoviska na spracovavanie pouzitych vzduchotech-
nickych filtrov PSoog su podrvené filtre bud transpor-
tované v polyetylénovych vreciskach do spalovne v BSC
RAO, alebo v 200-litrovych sudoch po chemickej uprave
na spracovanie vysokotlakovym lisom v BSC RAO.

JEV1/ ViNPP JEV2/ V2 NPP Spolu / Total

56,33

From the workplace for processing used HVAC filters PSoog,
shredded filters are either transported in polyethylene bags
into the BRWTC incinerator or once chemically treated
these are sent in 200 litres barrels to be processed in the
super-compacting unit in BR WTC.

Mnoizstvo spracovanych vzduchotechnickych filtrov (t) / Amount of processed HVAC filters (t)

JEV1/ ViNPP JEV2/ V2 NPP JE A1/ A1 NPP Spolu / Total

4,80 11,66



Prepravy RAO

V priebehu roka 2010 sa uskutocnilo 556 preprav RAO
v certifikovanych transportnych obaloch.

RAW Transports

In 2010, there were 556 transports of RAW in certified
transport containers accomplished.

Transportny obal / Transport package Pocet preprav / Number of transports

2001 sud Meva / 2001 barrel Meva
ISO kontajner / ISO container
PK/DOW /PKI/DOW

PK I/ KALY / PK Il / KALY

PK Il / SUDY / PK IIl / SUDY

PK /SK/ PK /SK

VBK / VBK

Spolu / Total

FINALNE SPRACOVANIE KVAPALNYCH RAO

V jadrovom zariadeni Finalne spracovanie kvapalnych
RAO v Mochovciach su prevadzkované technolégie
na spracovanie radioaktivnych koncentratov bitimena-
ciou vo filmovej rotorovej odparke, diskontinualna bitu-
menacna linka na fixaciu radioaktivnych ionexov, linka
na zahustovanie radioaktivnych koncentratov a cemen-
tacna linka na Upravu spracovaného RAO do vlaknobeto-
novych kontajnerov.

123
83
12

1
50
139
148

556

FINAL PROCESSING OF LIQUID RAW

In the nuclear facility called Final processing of liquid RAW
in Mochovce, there are technologies for bituminization
of radioactive concentrates in the film rotor evaporator,
a discontinuous bituminization line for fixing radioactive
ion exchangers, a line for concentration of radioactive
concentratesand a cementation line used for the treatment
of processed RAW into fibre-concrete containers.

Mnoistvo spracovanych RAO v technolégiach FS KRAO (ms3) / Amount of RAW processed in FP LRW (m?3)

Producent / Producer Koncentracia / Concentration (m?) Cementacia / Cementation (m3)

JEV1/ V1NPP
JEV2/ V2 NPP
JE-EMO 1,2 / NPP-EMO 1,2
JE A1/ A1 NPP

Spolu / Total

V FS KRAO bolo v roku 2010 upravenych a nasledne pre-
transportovanych 100 zaplnenych vlaknobeténovych
kontajnerov na RU RAQ.

REPUBLIKOVE ULOZISKO RAO

Republikové ulozisko radioaktivnych odpadov v Mochov-
ciach je povrchového typu, ktoré slizi na konecné ukla-
danie upravenych nizko a stredne aktivnych RAO vzni-
kajucich pri prevadzke a vyradovani jadrovych zariade-
ni na tzemi SR, ako aj institucionalnych RAO a ZRAM.
Do uloziska sa ukladaju zaplnené vlaknobeténové kon-
tajnery transportované z jadrového zariadenia TSU RAO
v Jaslovskych Bohuniciach a z jadrového zariadenia FS
KRAO v Mochovciach. V roku 2010 bolo uloZzenych 296
vlaknobeténovych kontajnerov s upravenym RAO.
Sucastou prevadzky uloZiska je i monitorovanie vplyvu
prevadzky RU RAO na Zivotné prostredie, ktoré pozosta-
va z monitorovania:

drenaznych, podzemnych a povrchovych véd,
ovzdusia, pédy a potravinovych retazcoy,
7elezobeténovych konstrukcii RU RAQ,
sadania Uloznych priestorov RU RAQ,
modelu prekrytia.

Viysledky monitorovania jednoznaéne dokazuju, ze pre-
vadzka RU RAO nema neziaduci vplyv na zivotné prostredie.

139,67

139,67

0]

(0]

139,67

(0]

139,67

In 2010, 100 filled fibre-reinforced concrete containers
were processed in FP LRW and transported to the National
Radwaste Repository.

NATIONAL RADIOACTIVE WASTE REPOSITORY

National Radioactive Waste Repository in Mochovce is
a surface repository used for final deposition of treated
low- and medium-active RAW generated in the operation
and decommissioning of nuclear installations in Slovakia,
as well as the institution RAW and captured radioactive
materials. Fibre-concrete containers transported from BR
WTC in Jaslovské Bohunice and from FP LRW in Mochovce
are placed in the repository. In 2010, 296 fibre-concrete
containers with processed RAW were deposited there.

Monitoring of NRWR operation impacts on the
environment is an integral part of the repository operation,
comprising monitoring of:

m Draining, underground and surface water

m Air, soil and food chains

m Armoured concrete structures in NRWR

m Surface subsidence in storage premises in NRWR

m Superimposition model

Monitoring results clearly show that NRWR has no adverse
environmental impact.
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Prehlad priebeiného zaplfiania RU RAO - stav k 31.12. 2010 / Current review of gradual NRWR filling - as of 31 December 2010
Pocet uloZenych vlaknobeténovych kontajnerov s RAO / Number of disposed FCC containers with RAW

Prvy dvojrad uloznych boxov, volna kapacita ku koncu roku 2010 /
First double row of disposal cells, capacity available by the end of 2010
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celkova kapacita prvého dvojradu je 3600 vlaknobeténovych kontajnerov
/ The overall capacity of the first double row is 3600 FCC ocntainers

MEDZISKLAD VYHORENEHO PALIVA

V Medzisklade vyhoreného paliva v Jaslovskych Bohuni-
ciach je dlhodobo skladované vyhorené jadrové palivo
z reaktorovych blokov jadrovych elektrarni SR. Je to me-
dzisklad mokrého bazénového typu, v ktorom je vyho-
rené jadrové palivo skladované v bazénoch naplnenych
demineralizovanou vodou. Voda slizi ako chladiace mé-
dium a zaroven tvori biologicku ochranu pred radioaktiv-
nym Ziarenim.
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INTERIM SPENT FUEL STORAGE

Spent nuclear fuel generated in reactor units of nuclear
power plants in Slovakia is stored in the Interim Spent Fuel
Storage in Jaslovské Bohunice. It is an interim wet pool
type of storage where the spent nuclear fuel is deposited
in pools filled with de-mineralized water. The water serves
as a coolant and, at the same time as a biologic protection
against radioactivity.
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Viyhorené palivo bolo v roku 2010 skladované v troch skla-
dovacich bazénoch v zasobnikoch typu KZ-48, T-12 a T-13.
Stvrty bazén bol ako rezervny. Spolu bolo k 31. 12. 2010
v MSVP skladovanych g 959 palivovych kaziet.

V priebehu roka 2010 sa podla planu preprav uskutoéni-
li vnutroaredlové prepravy vyhoreného jadrového paliva
z blokov JE V1 a JE V2 a mimoaredlova preprava z JE EMO
do MSVP. V strnastich prepravach z blokov JE V1 a JE V2
bolo do MSVP prepravenych 420 palivovych kaziet a v jed-
nej mimoarealovej preprave z JE EMO 144 kaziet. Celkom
bolo v priebehu roka 2010 do MSVP prepravenych 564 vy-
horenych palivovych kaziet VIP. Na prepravy boli pouZité
transportné kontajnery a Specialne Zelezni¢né vozne.

Prepravy sa uskutocnili za podmienok stanovenych v roz-
hodnutiach UJD SR, platnych prevadzkovych predpisoch
a pri dodrzani Limit a podmienok na prevadzku zariade-
ni MSVP.

Prehlad priebeiného zaplifiania RU RAO - stav k 31.12. 2010 /

In 2010, the spent fuel was deposited in three storage
pools of types KZ-48, T-12 and T-13. The fourth pool was
used as a reserve. As of December 37t 2010, the total
number of 9,959 fuel assemblies were deposited in ISFS.
In accordance with the transport plan, there were internal
transports of spent nuclear fuel from V1and V2 NPP made
and an off-site transport from SE-EMO into ISFS. 420 fuel
assemblies were transported from V1 and V2 NPP units in
fourteen transports, and 144 fuel assemblies in one off-site
transport from SE-EMO. The total number of 564 spent fuel
assemblies were transported to ISFS during 2010. Transport
containers and special railway wagons were used for
transports.

The transports were made in accordance with terms and
condition stipulated in decisions issued by the NRA SR,
operational regulations and observing the Limits and
conditions for ISFS installations operation.

Current review of gradual NRWR filling — as of 31 December 2010
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OBCHOD A SLUZBY

Aktivne obchody spolocnosti JAVYS, a. s, sa sustredi-
li v roku 2010, v stlade s predmetom podnikania, predo-
vietkym na nasledovné oblasti:

Poskytovanie sluZieb suvisiacich s JE V1

Poskytovanie sluzieb v suvislosti so spracovanim radio-
aktivnych odpadov z JE V1 a Ghrada nakladov po komerc-
nej prevadzke blokov V1 je realizovana na zaklade zmluvy
¢. ZM-00-06-0003-0000 0 predaji a kipe vyrobnej kapa-
city a vykonu JE V1 odberatelovi, ktorym su Slovenské elek-
trarne, a.s.

Poskytovanie sluzieb v oblasti nakladania s radioaktiv-
nymi odpadmi a vyhorenym jadrovym palivom
Poskytovanie sluzieb v oblasti spracovania a skladovania
radioaktivneho odpadu a nakladania s vyhorenym jadro-
vym palivom je predmetom obchodného vztahu s SE, a.s.,,
v ramci uzatvorenej zmluvy o poskytovani jadrovych slu-
Zieb.

Poskytovanie sluzieb a dalSich &innosti potrebnych
na zabezpecenie jadrovej bezpecnosti, radiacnej bezpec-
nosti a prevadzkovej spolahlivosti

Vychodiskovou zmluvou je Ramcova zmluva o podmien-
kach zmliuv o poskytovani sluZieb a ¢innosti medzi spo-
lo¢nostami SE, a.s., a GovCo, a.s. (neskor JAVYS, a.s).

Spolo¢nost JAVYS, a. s., poskytuje dalsie sluzby, ktoré su ne-
vyhnutné na bezpecné prevadzkovanie jadrovej elektrar-
ne a tykaju sa predovsetkym pripravy personalu pre jadro-
vo-energetické zariadenia, osobnej dozimetrie a radiacne]
ochrany, kalibracie pristrojov, sluZieb sdvisiacich so spolo¢-
nym vyuzivanim zariadeni, sluZieb v oblasti havarijného pla-
novania a pripravenosti, prepravnych sluzieb, dodavky pary
a prenajmu nebytovych priestorov a zariadeni pre SE, a.s.

Tieto sluzby su predmetom servisnych aktivnych zmliv
uzatvorenych so spoloénostou SE, a.s., pricom sa vycha-
dza z Ramcovej zmluvy o poskytovani sluZieb a €innosti
medzi spolo¢nostami SE, a.s.a JAVYS, a.s.

Poskytovanie prenajmov bytovych a nebytovych priesto-
rov a suvisiacich sluzieb

Prenajom nehnutelnosti a nebytovych priestorov sa po-
skytuje hlavne pre suc¢asnych dodavatelov prac a sluzieb
pre spolo¢nost JAVYS, a. s., alebo subjektom, ktoré posky-
tuju pre JAVYS, a.s., sluzby, napr. poradenstvo v oblasti ob-
staravania a pod.

V roku 2010 bolo spracovanych g novych zmliv o prenaj-
me nehnutelnosti a nebytovych priestorov a 28 dodatkov
k ndjomnym zmluvam na tcely dohodnutia zmluvnych cien
na rok 2010, Uprav a spresnenia predmetu prenajmu a ob-
chodnych podmienok zmliv o najme nebytovych priestorov
a sucasne bolo spracovanych 6 dohéd o skonceni zmluvy.

Prenajaté nehnutelnosti sa vyuZivaju ako kancelarie, 3at-
ne, sklady, montazne haly, vyrobne, byty, resp. su prenaja-
té pozemky a plochy na parkovanie.

Poskytovanie ostatnych sluzieb

Spolo¢nost JAVYS, a. s., poskytuje v ramci svojich obchod-
nych aktivit i ostatné sluzby, napriklad odbery, prepravy,
spracovania a skladovania IRAO, spolupouzivanie zelez-

IRADE AND SERVICES

In 2010, JAVYS active business activities focused primarily
on the following areas, in line with the relevant scope of
business:

Services Related to V1 NPP

Provision of services regarding Vi NPP RAW treatment
and payment of costs after commercial operation of Vi
units is based on Contract N°ZM-00-06-0003-0000 on
Sale and Purchase of the V1 NPP production capacity and
performance to the customer being Slovenské elektrdrne,
as.

Services in the Area of Radioactive Waste and Spent Fuel
Management

Provision of services in the area of processing and storing of
radioactive waste, as well as spent fuel management has
been implanted on the basis of the business relationship
with “SE, a. s.”, established by the concluded contract on
provision of nuclear services.

Services and Other Activities Necessary for Ensuring Nu-
clear Safety, Radiation Safety and Operational Reliability

The basis for the above is the Framework contract on
terms and conditions of services and activities between the
companies SE, a.s. and GovCo, a.s. (later JAVYS, a.s.).

JAVYS provides other services inevitable for safe nuclear
plant operation which relate especially to preparation of
the personnel for NEI, personal dosimetry and radiation
protection, calibration of devices, services related to
common use of equipment, services in the area of
emergency planning and preparedness, transportation
services, steam supply, and rental of non- residential
premises and facilities to SE, a.s. These services have been
covered and provided in accordance with the respective
service contracts concluded with the company SE, a.s., and
these are based on the Framework Contract on Provision
of Services and Activities between the companies SE, a.s.
and JAVYS, a.s.

Residential and Non-Residential Premises Rental and
Related Services

The rental of property and non-residential premises is
provided mainly for the suppliers of works and services for
JAVYS, a.s. or entities that supply certain services to JAVYS,
a.s., such as procurement consulting services, etc.

In 2010, 9 new rental contracts on real estates and non-
residential premises were concluded, as well as 28 addenda
to existing rental contracts to agree on contractual prices
for 2010, adjustments and specification of the rented
object, and the business terms and conditions of contracts
on non-residential rental contracts. At the same time, 6
agreements were made on terminating a contract.

The rented property is used as offices, changing rooms,
warehouses, assembly halls, production plants, apartments
or parking areas.

Other Services

JAVYS, within its business activities offers also other
services such as collection, transportation, processing and
storing of IRAW, common use of railway siding, provision
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ni¢nej viecky, poskytovanie skoleni a konzultacii, dodavku
demineralizovanej vody, tepla, dozimetrické sluzby, pre-
daj nepotrebného materialu a zariadeni a podobne.

V tejto oblasti bolo v roku 2010 spracovanych 63 obchod-
nych pripadov.

Na zaklade uzatvorenej Ramcovej zmluvy o podmien-
kach poskytovania sluZieb medzi spolo¢nostami JAVYS, a.
s.,aJESS, as., su poskytované dal3ie sluzby najma v oblas-
tiach spravy majetku, dodavky médii, starostlivosti o zi-
votné prostredie, BOZP, OPP, CO, radiaénej ochrany, infor-
macnych a telekomunikaénych technolégii, administra-
tivnych ¢innosti a pod.

Tieto sluzby st predmetom servisnych aktivnych zmliv.

Trzby z hlavnych obchodnych aktivit za rok 2010 (v tis. eur) /

of trainings and consultations, supply of demineralised
water, heat, dosimetric services, sale of surplus materials
and facilities, etc.

In 2010, 63 business cases were elaborated related to the
above activities.

Other services are provided under the Framework contract
on terms and conditions of services between JAVYS, a.s.and
JESS, as., in particular in the area of assets administration,
media supply, environmental services, Occupational
Safety and Health (OSH), Individual means of protection,
civil protection, radiation protection, information and
communication technologies, administrative activities, etc.

These services are provided in accordance with applicable
active service contracts.

Revenues from main business activities for 2010 (in thousands EUR)

Spracovanie RAO z V1 a Ghrada nakladov po komerénej prevadzke blokov V1 /
Processing RAW from V1 and cost payment after Vi commercial operation

Nakladanie s RAO a vyhorenym jadrovym palivom / RAW and spent nuclear fuel management

Ostatné sluzby / Other services

Spolu / Total

Obchodné aktivity

Okrem predaja jadrovych sluzieb v rdmci existujucich
zmluvnych vztahov so SE, a.s., boli obchodné aktivity
JAVYS, a.s.,v minulom roku orientované najma na predaj
nepotrebnych a nevyuzitefhych skladovych zasob, nepot-
rebnych zariadeni a nahradnych dielov, demineralizova-
nej vody a sluzieb nejadrového charakteru.

Z predaja nepotrebnych zasob, v ramci troch realizova-
nych balikoy, bol €isty vynos v sume 32 g70 €. Odpredaj
zariadeni a nahradnych dieloy, ktoré sa z dévodu pripravy
JE V1 na vyradovanie stali pre JAVYS nepotrebnymi, prinie-
sol za minuly rok trzby v hodnote 199 982 €. Za 253 060
litrov demineralizovanej vody JAVYS zinkasovala 17 191 €,
¢o je patnasobne vy3si prijem oproti roku 2009. Pri preda-
ji sluzieb technického dozoru spolo¢nost utfzila 18 074 €.

75 467
19 661

4998

100 126

Business Activities

In addition to nuclear services sold within existing
contractual relations with SE, a.s., in 2010 JAVYS business
activities focused mainly on sale of surplus stock and
equipment and spare parts, demineralised water and
services of non-nuclear character.

Net revenue from the sale of redundant inventory, made
within three sales packages amounted EUR 32,970. Sale
of equipment and spare parts, that became redundant
to JAVYS due to preparation of Vi NPP decommissioning,
generated revenue of EUR 199,982 in the previous year.
JAVYS earned EUR 17,191 for 253 060 litres of de-mineralized
water, i.e. five-times more than in 2009. Selling technical
surveillance services generated EUR 18,074.




INVESTICIE

V roku 2010 spolo¢nost JAVYS, a. s, realizovala investi¢né
projekty v celkovom objeme 10 892 tis. €. Investicné pro-
jekty boli zamerané na technologické a netechnologické
objekty a zariadenia, ktoré su potrebné na zabezpecenie
hlavnych ¢innosti spolo¢nosti.

Jadrova elektraren A1 (JE A1)

Realizacia uloh v ramci investiéného projektu Il. etapy vy-
radovania JE A1 bola v sulade s aktualizovanym Vykazom
prac na rok 2010, v ramci ktorého boli vykonané dodav-
ky a prace na vyradovanie neprevadzkovanych zariade-
ni a objektov, nakladanie s RAO a kontaminovanymi ze-
minami. Bolo ukoncené doplnenie objektov a zariadeni
EPS a rekonstrukcia systému vzduchotechniky v €istiacej
stanici aktivnych véd. V ramci dokumentacie posudzo-
vania vplyvov na Zivotné prostredie bol spracovany Za-
mer na ulozisko velmi nizko aktivnych odpadov a na vy-
budovanie tretieho dvojradu v RU RAO Mochovce. Doku-
mentdcia bola predloZzena Eurépskej komisii podla ¢l. 37
EURATOM. Sucastou inovacie elektrického rozvodu 0,4 kV
technologickych objektov bolo prepracovanie projekto-
vej dokumentacie. Z dévodu bezpecnej a spolahlivej ma-
nipulacie s tieniacimi kontajnermi a obalovymi subormi
v priestoroch linky VICHR bolo vyrobené a dodané mani-
pulacné zariadenie.

Jadrova elektraren V1 (JE V1)

V objektoch, ktoré budu vyuZivané pocas ukoncovania
prevadzky a vyradovania JE V1, bola zrealizovana a ukon-
¢ena rekonstrukcia vzduchotechnickych systémov v pre-
vadzkovej budove V1 a doplnené monitorovanie radiac-
nej situacie na miestach organizacie havarijnej odozvy.
Dodanim projektovej dokumentacie na stavebné povo-
lenie sa zacala modifikacia systémov chladiacej a tech-
nickej vody a systému surovej vody na ich zabezpecenie
v etape ukoncovania prevadzky, vyradovania a pre potre-
by spracovatelskych technolégii. Projektova dokumenta-
cia na stavebné povolenie bola dodana aj na modifikaciu
zabezpecovania dodavok délezitych prevadzkovych médii
na technologické ucely po kone¢nom odstaveni blokov JE
V1. Realizacna projektova dokumentacia bola vypracova-
na na projekty:,,Modernizacia monitorovacieho systému
kvapalnych ,vypusti“,,Rekonstrukcia mostu z prevadzko-
vej budovy V1 do budovy reaktorov V1, ,,Systém merania
koncentracie soli na odparovaci CN30“ a ,Rekonstrukcia
priestorov pracoviska radiacnej kontroly V1“.

Technolégie na nakladanie s VIP a RAO (TNsVJPaRAO)

Na zvysenie spolahlivosti a kapacity technologickych za-
riadeni na spracovanie RAO bola ukonéena rekonstruk-
cia riadiaceho systému L & G vzduchotechnického systé-
mu BSC RAO a zacala sa rekonstrukcia BSC RAO. Na lepsiu
manipulaciu s prepravnymi kontajnermi a priebezné udr-
Ziavanie bola ukonc¢ena realizacia odkladacieho a udrzia-
vacieho miesta na prepravné kontajnery. Pokracovali do-
davky kompaktnych zasobnikov KZ48 na rozsirenie skla-
dovacej kapacity MSVP. Z dévodu zvy3enia spolahlivosti
merania a prevadzky bola inovovana detekcna, elektro-
nicka a prenosova ¢ast merani MR100 na kontinualne sle-
dovanie radioaktivity kvapalnych vypusti v €istiacej stani-
ci aktivnych vod. Boli zrekonstruované priestory hygienic-
kych sluciek v prevadzkovej budove JE A1, v objekte ply-
nového hospodarstva, v BSC RAO a v objekte speviova-

INVESTMENTS

In 2010, JAVYS implemented investment projects in the
total volume of EUR 10,892,000. Investment projects
focused on technological and non-technological buildings
and installations needed for the main activities of the
company.

Nuclear Power Plant A1 (A1 NPP)

Realisation of tasks assigned within the investment project
of Stage Il of A1 NPP decommissioning was in compliance
with up-dated Record on works performed in 2010
that included supplies and works on decommissioning
of non-operational installations and structures, RAW
and contaminated soil management. Building and
installations were equipped with electric fire alarm and
the reconstruction of air-conditioning system in the
radiation water treatment plant was completed. A plan of
repository for very low radiation waste and construction of
the third double row in NRWR Mochovce was elaborated
within the EIA documentation, which was then submitted
to the European Commission in accordance with Article
37 of EURATOM Treaty. A readjustment of the project
documentation was part of electricity supply 0.4 kV
upgrade in technological objects. Safety and reliable
handling with shielding containers and package units
in the area of vitrification line VICHR a special handling
equipment was produced and supplied.

Nuclear Power Plant V1 (V1 NPP)

In the objects to be used during V1 NPP operation
terminating and decommissioning, air-conditioning
systems were reconstructed namely in Vi1 operation
building,and additional radiation situation monitoring was
installed to emergency response points. By submitting the
project documentation to obtain the construction permit,
the modification of cooling and technical water systems,
and raw water system commenced so that these are made
available during the phase of operation termination,
decommissioning and also for the treatment technologies.
Also, project documentation for the construction permit
was submitted regarding the modification of important
operational media supply for technological purposes
after final decommissioning of V1 NPP units. Detailed
design documentation was elaborated for the following
projects: “Refurbishment of liquid releases monitoring
system”, “Refurbishment of the connecting bridge from V1
operation building to Vi1 reactors building”, “System of salts
concentration measurement on the evaporizer CN30” and
“Refurbishment of radiation control premises in V1”.

Technologies for Spent Nuclear Fuel and Radioactive
Waste Management (Tf SNF and RAWM)

The reconstruction of L&G air-condition control system in
BR WTC was completed and the reconstruction of BRWTC
commenced with the aim to increase the reliability and the
capacity of thetechnological installations for RAW processing.
Storage and maintenance space for transport containers
was prepared to facilitate handling and maintenance of
transport containers. Supplies of compact holders KZ48
continued with the aim to enlarge ISFS storage capacity.
Upgrade of the detection, electronic and transmission
parts of MR 100 measurements continuously monitoring
the radioactivity of liquid releases in radiation water
treatment unit was made in order to increase the reliability
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nia kvapalnych RAO — bitimenéacia. UJD SR vydal sthlas
na realizaciu stavebnych Uprav systému monitorovania
vypustania odpadovych véd do Maniviera. Bol vypracova-
ny a dodany Zamer posltdenia vplyvov zariadenia pre na-
kladanie s institucionalnymi RAO a zachytenymi radioak-
tivnymi materidlmi na zivotné prostredie v zmysle zako-
na 24/2006 Z. z. Projektova dokumentacia na stavebné
konanie v rozsahu realizacného projektu bola vypracova-
né na projekt Sprevadzkovanie druhého dvojradu RU RAO
v Mochovciach.V MSVP bol nainstalovany systém na vy-
kon dozoru priestorov bazénov skladovania.

Netechnologické objekty a zariadenia (NETOZ)

V roku 2010 prebiehala projektova priprava na vystav-
bu administrativnej budovy ,Centrum vyradovania JE V1
+ infocentrum V1“. Bola ukoncena zmena informacné-
ho systému na spracovanie ekonomickych tdajov spo-
lo¢nosti nasadenim do produktivnej prevadzky medzi-
narodne standardizovaného informaéného systému SAP.
Na projekt Vybudovanie zalozného vypoctového stredis-
ka bola vypracovana a dodana realiza¢na projektova do-
kumentacia.

Na obnovu a doplnenie potrebnych pristrojov a zariadeni
boli realizované dodavky v celkovej vyske 260 tis. €.

of measurements and the operation. The hygienic cycle
premises in A1 NPP operation building were reconstructed,
as well as in the gas supply building, in BRWTC and in the
building for liquid RAW reinforcement — bituminization.
NRA SR approved the construction adjustments of the
monitoring system for waste water discharge into the
Maniviera Kanal. EIA of the installation for institutional
RAW and captured radioactive materials management was
prepared and submitted in accordance with Act N°24/2006
Coll. The project documentation needed for the construction
proceedings prepared as the detailed design documentation
was elaborated for the project “Putting the second double
row in NRWR in Mochovce into operation”. In ISFS a system
for supervision of storage pools was installed.

Non-technological objects and installations (NTOI)

In 2010, the design for the construction of an office building
“V1 NPP Decommissioning Centre and V1 Infocentre” has
been prepared. The adjustment of information system
processing corporate economic data was completed by
introducing internationally standardized SAP information
system into full operation. Detailed design documentation
was elaborated and submitted for the project “Building
a back-up information centre”.

For reconstruction and completion of equipment and
installations, the supplies were implemented in total
amount of EUR 260,000.

Plnenie investi¢nej vystavby v roku 2010 (v tis. € ) / Investment projects for 2010 (in thousands EUR)
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Zdroje financného krytia investicnej vystavby v roku 2010

m Vlastné zdroje (VZ) boli pouzité na investicné projekty
technologickych zariadeni uréenych na komeréné ¢in-
nosti a netechnologické objekty a zariadenia vo vyske
1826 tis. €.

m Hotovostné naklady (HN) vyplyvaju zo zmluvy o pre-
daji a kupe vyrobnej kapacity a vykonu JE V1 uzavretej
s SE, a.s. Z investicnych prostriedkov boli hradené pro-
jekty suvisiace s prevadzkou a ukon&ovanim prevadzky
JE V1 vo vyske 798 tis. €.

m Dotécie z Narodného jadrového fondu (NJF) SR boli po-
uzité na investi¢né projekty vyradovania JE A1a techno-
l6gie na spracovanie a Upravu RAO z vyradovania JE A1
vo vyske 6 743 tis. €.

m Granty z Medzinarodného fondu na podporu odstave-
nia JE V1 (BIDSF) —z grantov BIDSF boli hradené projek-
ty suvisiace s pripravou vyradovania JE V1vo vyske 1525
tis. €.

Sources of funding for investment projects in 2010

m Internal sources (IS) were used for investment projects
for technological facilities designed for commercial
activities and non-technological structures and facilities
in the amount of EUR 1,826,000.

m Costs in cash (CIC), deriving from the Contract on sale
and purchase of the production capacity and perfor-
mance of V1 NPP, concluded with “SE, a.s.”. Allocations
were made for projects related to the operation and
termination of V1 NPP in the amount of EUR 798,000.

m Subsidies from the National Nuclear Fund (NNF) were
used for investment projects of A1 NPP decommissioning
and technologies for processing of RAW from A1 NPP
decommissioning in the amount of EUR 6,743,000.

m Grants from the Bohunice International Decommissio-
ning Support Fund (BIDSF). BIDSF grants were used for
projects related to preparation of Vi NPP decommissio-
ning in the amount of EUR 1,525,000.

Investi¢na vystavba v roku 2010 / Investment construction 2010
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BEZPECNOST

Jadrova bezpeénost

Dodrziavanie poZiadaviek jadrovej bezpecnosti je priori-
tou spolo¢nosti JAVYS. Je deklarované v politike a cieloch
spolo¢nosti, ktoré patria k najddleZitej3im dokumentom
integrovaného systému manazérstva spolocnosti. Po-
ziadavky jadrove] bezpecnosti boli zabezpecované pre
vietky jadrové zariadenia, ktoré spolo¢nost prevadzkuje
v Jaslovskych Bohuniciach i v Mochovciach.

Jednou z najsledovanejsich aktivit z hladiska jadrovej bez-
pecnosti je bezpecné ukonéenie prevadzky JE V1. Jej 1. blok
bol odstaveny z prevadzky 31.12. 2006 a 2. blok 31.12. 2008.
Po splneni predpokladov na odvoz vyhoreného jadrového
paliva do medziskladu vyhoreného paliva bolo palivo odve-
zené z 1. bloku 14. 2. 2009. V obdobi od 18. oktébra do 3. de-
cembra 2010 bolo odvezenych 300 palivovych kaziet z cel-
kového mnozstva 313 kaziet, ¢im boli vytvorené podmienky
na stav JE V1 bez vyhoreného paliva uz januari 2011.

Z hladiska plnenia poziadaviek legislativy SR v oblasti jad-
rovej bezpecnosti bola rozsiahla ¢innost venovana na rea-
lizaciu periodického hodnotenia jadrovej bezpec¢nosti JE
V1, Technoldgii na spracovanie a Upravu RAO a RU RAO.
Na tychto zariadeniach sa realizovalo po prvykrat v historii
ich prevadzky. Komplexné spravy JE V1a TSU RAO o vysled-
koch periodického hodnotenia posudili statne dozorné or-
gany. Technicku spravu o vysledkoch periodického hodno-
tenia jadrovej bezpenosti RU RAO posudzuje UID SR.

Vzhfadom na pocet prevadzkovych udalosti, ktoré maju
vztah k jadrovej bezpec¢nosti, mozno hodnotit rok 2010
ako velmi priaznivy. Kritérid na hlasenie dozornym or-
ganom splnili iba tri prevadzkové udalosti. Podla me-
dzinarodnej stupnice na hodnotenie udalosti na jadro-
vych zariadeniach INES vietky udalosti boli klasifikované
na Urovni udalosti bez bezpe¢nostného vyznamu (mimo
stupnice INES), resp. udalosti s malym bezpecnostnym
vyznamom (INES o). Vietky ostatné prevadzkové uda-
losti boli menej vyznamného charakteru a nemali vplyv
na jadrovu bezpe€nost.

Radiacna ochrana

Vietky relevantné cinnosti podliehaju pred ich povole-
nim, pocas realizacie a po ich ukonéeni procesu optimali-
zacie davkovej zataze v zmysle platnej Statnej legislativy
a vnutorného systému zabezpecenia kvality spolocnosti
JAVYS, a.s.

V pracovnom prostredi kontrolovaného pasma jadrovych
zariadeniJAVYS, a.s., sa aj v roku 2010 systematicky moni-
torovali radiacné charakteristiky pracovného prostredia,
operativne a uradne sa monitorovali prijaté davky a su-
¢asne sa kontrolovalo dodrZiavanie pravidiel radiacnej
ochrany a principu ALARA pri pohybe oséb v kontrolova-
nom pasme.

Usmernovanie a planovanie expozicie oséb v roku 2010
bolo v sulade so zakonom €. 355/2007 Z. z. a vnutorny-
mi predpismi spolo¢nosti JAVYS. Jednym z prisne sledo-
vanych ukazovatelov Grovne radiacnej ochrany oséb pra-
cujucich v kontrolovanom pasme jadrového zariadenia je
maximalna individualna efektivna davka, ktora neprekro-
¢ila stanovené rocné limity (50 mSv).

AFETY

Nuclear Safety

Adherence to the requirements for nuclear safety in JAVYS
is the supreme priority, which is also declared in its policy
and goals that rank among the key documents of the
company’s integrated management system. Nuclear safety
requirements are quaranteed for all nuclear installations
in Jaslovské Bohunice and Mochovce.

With regards to nuclear safety, safe shutdown of V1 NPP
is one of the most monitored activities. Unit 1 was shut
down on December 312006 and Unit 2 was shut down
on December 37t 2008. Once fulfilling the transportation
conditions, the spent nuclear fuel was transported to the
interim spent fuel storage during the period from Unit 1
on February 14" 2009. From October 18" until December 3
2010, 300 fuel assemblies were transported out of the total
number of 313 fuel assemblies, and thus, the conditions
were established for Vi NPP with no spent fuel already in
January 2011.

From the point of view of fulfilling Slovak legislation
requirements inthe area of nuclear safety,extensiveactivity
was dedicated to reqular assessment of nuclear safety of
V1 NPP.RAW processing and treatment technologies (RAW
PTT), and the NRWR; these were carried out for the first
time ever in their operation. State regulatory authorities
reviewed the comprehensive reports on regular evaluation
results in Vi NPP and RAW PTT. The technical report on the
periodical evaluation results in NRWR nuclear safety is
examined by the NRA SR.

In regards to the number of operational events related
to nuclear safety, the year 2010 was a very good year.
Only 3 operational events met the criteria to be reported
to supervisory authorities. Under the international INES
scale for assessing events on nuclear installations, all
events were classified on the level of event with no safety
significance (outside the INES scale), or as events of low
safety significance (INES o). All other operational events
were of less significant nature with no impact on nuclear

safety.

Radiation Protection

All relevant activities, before they are authorized, and
during implementation and after completion, are subject
to the process of dose load optimization under the
respective legislation and JAVYS, a.s. internal system for
quality assurance

In 2010, systematic monitoring of radiation characteristics
of the work environment were taken, operational and
official monitoring of exposed dosage and adherence to
rules concerning radiation safety and ALARA principles of
persons present in the controlled zone was checked in the
work environment of the controlled zones of JAVYS, a. s.
nuclear installations.

Guidance and planning the exposure of workers in 2010
was in line with Act N°355/2007 Coll. and JAVYS internal
regulations. Maximum effective individual dose is one of
the strictly monitored indicators of the level of radiation
protection of workers in the controlled zone of the nuclear
installation, and these limits were not exceeded (50 mSv).
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Maximalna individualna efektivna davka E (mSv) / Maximum individual effective dose E (mSv)

% z limitu / % z limitu / % z limitu /

- “ % oflimit % oflimit % oflimit
Zamestnanci JAVYS / . 1780 071

JAVYS employees 4419 7 '3

Dodavatelia / 10,0 20,2 1,38 2,76 (o 0,31
Subcontractors 094 ’ 3°3 7 154 3
Vysvetlivky: Legend:

KP-A kontrolované pasmo v objektoch JE A1 a v ob-  KP-A Controlled zone in A1 NPP buildings and in buil-

jektoch s technolégiami na spracovanie RAO
Jaslovské Bohunice

KP-V
KP-U

kontrolované pasmo JE V1 Jaslovské Bohunice

kontrolované pasmo RU RAO a FS KRAO Mo-
chovce

Jadrové zariadenia JAVYS, a. s., v dosledku svojej prevadzky
riadene uvolfuju do Zivotného prostredia limitované mnoz-
stvo radioaktivnych plynnych a kvapalnych latok, ktoré uz
nemozno separovat a spracovat. Ich mnozZstvo je velmi niz-
ke a vplyv zanedbatelny. Uroven aktivit vypusti, uvolfiova-
nych do atmosféry a hydrosféry, predstavuje len nepatrné
zlomky hodnét povolenych statnym dozornym organom.

Kontrolu vplyvu prevadzky na radiacné zatazenie obyva-
telstva sleduje JAVYS, a. s., prostrednictvom Laboratorii
radiacnej kontroly okolia v Trnave a Leviciach. Laboraté-
ria monitoruju okolie prostrednictvom siete monitorova-
cich stanic zapojenych do troch okruhov v okoli jadrovych
zariadeni a laboratérnym meranim vzoriek zo zivotné-
ho prostredia. Monitorovacie stanice su vybavené stacio-
narnym zariadenim na nepretrzité vyhodnocovanie dav-
kovych prikonov, objemovej radioaktivity vzduchu a jédu.
Viysledky monitorovania su radiovou sietou prenasané
na vybrané pocitace na miestach nepretrzitej kontroly.
Vzorky zo Zivotného prostredia, vyhodnocované labora-
tériom, st odoberané podla monitorovacieho planu, kto-
ry je schvaleny statnym dozorom. Vysledky merani vzo-
riek a analyzy 1 700 vzoriek ovzdusia, pédy, vody, vegeta-
cie a polnohospodarskych produktov za rok dokazuju mi-
nimalny vplyv prevadzkovanych jadrovych zariadeni v lo-
kalite Jaslovské Bohunice a Mochovce na okolie.

Hodnotenie vplyvu prevadzky na davkovd zataZ obyva-
telstva robi spolocnost JAVYS, a. s, raz ro¢ne 3pecialnym
programom na vykonnom pocitaci. Program, schvaleny
statnym dozornym organom, uplatfiuje medzinarodne ak-
ceptované modely Sirenia radioaktivnych latok, zohladnu-
je miestne podmienky a pouZiva aktualne Statistické uda-
je. Do programu vstupuju vietky plynné a kvapalné vypus-
te z jadrovych zariadeni JAVYS, a. s., a redlna meteorologic-
ka situacia. Program umoziuje dokladovat vplyv na oziare-
nie obyvatelstva v zéne 100 km, to znamena, Ze vyhodnocu-
je vplyv v ramci uvedenej zény aj na obyvatelstvo okolitych
krajin (Rakusko, Madarsko a Ceska republika). Maximalne
vypocitané hodnoty individualnej efektivnej davky E v roku
2010 sU na uUrovni 0,06% v obyvanej oblasti a na drovni
0,08% v neobyvanej zéne z ro¢ného limitu oZiarenia pre
jednotlivca z obyvatelstva. Maximalne vypocitané hodno-
ty individualnej efektivnej davky s mnohonasobne nizsie,
nez je radiacna zataz obyvatelstva spésobend prirodzenym
pozadim a lekarskymi diagnostickymi vysetreniami.

dings with technologies for RAW treatment
Jaslovské Bohunice

KP-vV
KP-U

V1 NPP Jaslovské Bohunice controlled zone
NRWR and FP FP LRW Mochovce controlled zone

JAVYS,a.s.nuclear installations,as a result of their operation,
release limited amounts of radioactive gaseous and liquid
substances into the environment in a controlled way;
these cannot be separated or processed. Amounts of these
substances are very low and their effects are negligible.
The activity levels of releases into the atmosphere and
hydrosphere are only minute fractions of the limits set by
the state health authorities.

The operation impact control on population radiation
load is monitored by JAVYS, a.s. through Radiation
Control Laboratories of the vicinity of Trnava and Levice.
Laboratories monitor the vicinity using a network of
monitoring stations in the area of nuclear installations
and by laboratory sample measuring from the
environment. Monitoring stations are equipped with
stationary facility for continuous evaluation of dose rates,
volume radioactivity of air and iodine. Monitoring results
are transferred through wireless network to the places
of continuous control. Samples from the environment,
evaluated by the laboratories are taken in accordance
with the monitoring plan approved by state supervision
authorities. Results of the measurements and analysis of
almost 1,700 samples of air, soil, water, vegetation and
agricultural products show only minimal effects by the
operated nuclear installations in Jaslovské Bohunice and
Mochovce on their surroundings.

The operational impact on the population dose load is
evaluated by JAVYS once a year with special programme on
a high-performance computer. The programme, approved
by the state requlatory authority, applies internationally
accepted models of radioactive substance spread. All
gaseous and liquid releases from JAVYS, as. nuclear
installations and actual weather situation are inputs into
the programme. The programme enables documenting the
impact on population radiation within 100 km distance,
which means that within the mentioned zone it evaluates
also the effect on the population of surrounding countries
(Austria, Hungary, and Czech Republic). Maximum
calculated values of individual effective dose E in 2010 are
on the level of 0.06 % in the residential area and on the
level of 0.08% in the non-residential area of the annual
radiation limit for an individual. Maximum calculated
values of individual effective dose are much lower than
population radiation load caused by natural background
and medical diagnostic examinations.



Bezpecnost a ochrana zdravia pri praci

Bezpetnost prace zaistuje Jadrova a vyradovacia spolo¢-
nost, a. s, v sulade s poziadavkami Zakonnika prace SR,
Zakona o bezpecnosti a ochrane zdravia pri praci a s in-
ternymi predpismi spoloénosti.

V roku 2010 bol v spolo¢nosti zaznamenany jeden regis-
trovany pracovny Uraz. Evidovanych bolo devat drazov za-
mestnancov JAVYS, a. s. Tieto Urazy si nevyziadali prace-
neschopnost.

V roku 2010 bolo v spolo¢nosti 15 rizikovych pracovisk
s rizikovymi faktormi ionizujice Ziarenie, hluk a vibra-
cie. Na tychto pracoviskach pracovalo 757 zamestnancoy,
z ¢oho bolo 63 Zien. Zamestnancom na rizikovych praco-
viskach je venovana zvysena starostlivost. St pod dohla-
dom pracovnej zdravotnej sluzby, ktorad sleduje a hod-
noti ich zdravotny stav a zdravotnu spésobilost vo vzta-
hu k praci. V plnom rozsahu su zabezpecené preventiv-
ne a ochranné sluzby. Bezpecnostnotechnickud sluzbu vy-
konavaju zamestnanci spolo¢nosti JAVYS. Pracovnu zdra-
votnu sluzbu zabezpecuje dodavatel. V spolo¢nosti bolo
vykonanych pat kontrol inspekcie prace.

Ochrana pred poziarmi

Od vzniku spolo¢nosti v roku 2006 JAVYS nezaznamena-
la nijaky poziar. Ulohy v oblasti ochrany pred poziarmi za-
bezpecuju pracovnici s odbornou spésobilostou —technik
poziarnej ochrany. Preventivne protipoZiarne prehliad-
ky boli zamerané na dodrziavanie protipoziarnych pred-
pisov vo vsetkych objektoch spolocnosti.V priebehu roku
Okresné riaditelstvo hasi¢ského a zachranného zboru
uskutocnilo v spoloénosti dve protipoziarne kontroly.
Oblasti bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci a ochrany
pred poziarmi venuju vedenie spolo¢nosti JAVYS i vietci
veduci zamestnanci patriénu pozornost.

Occupational Safety and Health Protection

Occupational safety in the Nuclear and Decommissioning
Company, a. s. is ensured in line with the requirements
of the Labour Code, the Act on Occupational Safety and
Health Protection, and in line with the internal company
regulations.

In 2010, we recorded one occupational accident. There is
a record of nine accidents of JAVYS, a.s employees. These
accidents did not require sick leave.

In 2010, there were 15 workplaces in the company with
risk factors — ionizing radiation, noise and vibrations.
In these workplaces, there were 757 employees, 63 of
whom were women. Special attention has been devoted
to employees working at these hazardous workplaces.
They are under the supervision of occupational health
services that monitor and evaluate these employees’
health and fitness for duty. Preventative and protective
services are fully ensured in the company. The safety-
technical services are performed by JAVYS employees.
The occupational health services are outsourced. In the
company, there were five controls carried out by labour
inspectors.

Fire Protection

Since its JAVYS establishment in 2006, no fire was recorded.
The tasks in the field of fire protection are fulfilled by
specialists — fire protection technicians. Preventative
fire protection checks focused on the adherence to fire
protection rules in all company premises. The District Fire
and Rescue Brigade Headquarters carried out two fire
protection controls in the company during the year.

JAVYS management as well as all employees give special
and appropriate attention to the occupational health and
safety, and fire protection.

35




Havarijné planovanie

Havarijna pripravenost je definovana zakonom ¢
541/2004 Z.z.0 mierovom vyuzivani jadrovej energie a vy-
hlaskou UJD SR €. 55/2006 Z. z. 0 podrobnostiach v hava-
rijnom planovani pre pripad nehody alebo havarie.V prie-
behu roku 2010 funkénost Organizacie havarijnej odozvy
v spolo¢nosti JAVYS kontrolovali a hodnotili prislusné od-
borné atvary a oddelenie havarijného planovania JAVYS,
a. s. Na zaklade organizacnych a personalnych zmien sa
priebezne aktualizovalo personalne obsadenie havarij-
nych komisii (EBO, JAVYS, RU RAO, FS KRAO) a jednotiek CO.

Pocas havarijnych cvicenizmien a nacvikov odbornych sku-
pin preukazala organizacia havarijnej odozvy svoju funké-
nost a nevyskytli sa Ziadne zavazné nedostatky. V roku
2010 sa pravidelne uskutoc¢iovali zmenové havarijné cvi-
¢enia personalu JE V1, jadrového zariadenia A1, zariadeni
na spracovanie a Upravu radioaktivnych odpadov a medzi-
skladu vyhoreného paliva. Predpisané cvicenia realizoval aj
personal na Republikovom ulozisku RAO a takisto i v zaria-
denf Findlne spracovanie kvapalnych RAO v Mochovciach.
Jedno havarijné cvicenie bolo zamerané na precvicovanie
postupov pri preprave radioaktivneho materialu.

Stav havarijnej pripravenostiv lokalite Bohunice preverilo
celoarealové havarijné cvicenie Jastrab 2010, ktoré sa ko-
nalo 13.oktobra 2010 za Ucasti zamestnancov spolocnosti
JAVYS, SE-EBO a dodavatelskych organizacii. Podla inspek-
torov UJD SR precvi¢ované ¢innosti boli v sulade s Vnu-
tornymi havarijnymi planmi a nadvdzujucimi predpismi.
Pozitivne hodnotili rozhodovanie organizacie havarijnej
odozvy a koordinaciu medzi jej jednotlivymi zlozkami.

Na dobrej trovni je i odbornost riadiacich pracovnikov or-
ganizacie havarijnej odozvy spolo¢nosti JAVYS a SE-EBO,
ktori profesionalne pristupuju k pIneniu tloh stanovenych
havarijnymi planmi jednotlivych jadrovych zariadeni.
Organizacia havarijnej odozvy riadena HK EBO a HK
JAVYS v priebehu celého roku a hlavne pocas cvic¢enia Jas-
trab 2010 dokazala, Ze je schopna riesit vzniknuté udalos-
ti na jadrovych zariadeniach oboch spolo¢nosti.

Pocas roka 2010 sa zlepsilo technické vybavenie na pod-
poru &innosti organizacie havarijnej odozvy a boli zrea-
lizované revizie filtrov ventilaénych zariadeni v ukrytoch
CO, ¢o prispelo k zlepseniu podmienok na vykon prace
jednotlivych zloZiek organizacie havarijnej odozvy.

Oblast havarijného planovania a pripravenosti v spolo¢-
nosti JAVYS splnala v roku 2010 vietky poziadavky legisla-
tivnych predpisov.

Emergency Planning

Emergency preparedness is defined by the Act N°541/2004
Coll. on Peaceful Use of Nuclear Energy and the NRA SR
Ordinance N° 55/2006 Coll. on Details of Emergency
Planning in the Event of an Accident or Emergency. During
2010, the functioning of JAVYS Emergency Response
Organisation (ERO) was monitored and evaluated by
particular expert bodies and JAVYS Emergency Planning
Department. The members of emergency commissions
changed from time to time to mirror the organisational
and personnel changes (EBO, JAVYS, NRWR, FP LRW) and
Civil Protection Units.

During the emergency drills of changes and drills of expert
groups, ERO proved its functioning, when no significant
insufficiencies occurred. In 2010, reqular shift emergency
drills of V1 NPP, A1 nuclear installation, facilities for RAW
processing and treatment and interim spent fuel storage
personnel were done. Also, the NRWR personnel and the
LRAW final processing personnel in Mochovce undertook
the imposed drills. One emergency drill was focused
on training the procedures at the radioactive material
transport.

The state of the emergency preparedness in Bohunice
location was tested through the overall-complex
emergency drill called Jastrab 2010 held on October 13
with the participation of JAVYS, SE-EBO employees and
subcontractors. According to the NRA SR supervisors, the
drilled actions were in line with the Internal emergency
plans and related directives. They positively evaluated
the ERO’s decision making and coordination between its
individual sections.

Also the qualification of the leading ERO workers of JAVYS
and SE-EBO is on a good level, they approach the fulfilling
of the tasks stipulated by the emergency plans of particular
nuclear facilities in a professional way.

ERO led by the EBO Emergency Commission has proved
throughout the year and mostly during the Jastrab 2010
drill that it is able to solve incurred incidents within the
nuclear facilities of both companies.

Technical equipment supporting the emergency response
organisation functioning improved during the year 2010,
revisions of filter-ventilation equipment were carried out
in shelters of the Civilian Protection Units.

The issue of emergency preparedness in JAVYS met all
requirements given by the legislative regulations, in 2010.




OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Udrziavanim certifikovaného systému environmental-
neho manazérstva podla normy ISO 14001:2004 ,Systé-
my environmentalneho manazérstva“ preukazuje spo-
lo¢nost JAVYS jej ciel a poslanie — vykonavat vsetky ¢in-
nosti s ohfadom na ochranu Zivotného prostredia. Funke-
nost a implementaciu tohto systému preveruje nezavis-
|a akreditacna organizacia Det Norske Veritas, ktora v de-
cembri roku 2010 v ramci periodického auditu potvrdila
pokracovanie platnosti udeleného certifikatu.

Systémovym riadenim sa zabezpecuje a pri plneni
vietkych ¢innosti sa v spolo¢nosti JAVYS kladie déraz aj
na dodrziavanie pravnych poziadaviek identifikovanych
z pravnych predpisov SR a EU v jednotlivych oblastiach
ochrany Zivotného prostredia (voda, ovzdusie, ochrana
prirody a krajiny, nakladanie s odpadmi, zaobchadzanie
s chemickymi latkami a zmesami, prevencia zavaznych
priemyselnych havarii, integrovana kontrola a prevencia
znecistovania zivotného prostredia), ako aj na povinnost
dodrziavat limity a podmienky rozhodnuti statnych a do-
zornych organov na tsekoch ochrany jednotlivych zloziek
Zivotného prostredia.

V' ramci procesného pristupu je ochrana Zivotného
prostredia zaradena medzi hlavné procesy. Spracovava-
na dokumentacia a kontrola jej dodrziavania zabezpecuju
uplathovanie vsetkych pravnych a inych poziadaviek rele-
vantnych a zavaznych pre spolocnost JAVYS, a.s. S velkou
rezervou oproti stanovenym limitom vo vydanych rozhod-
nutiach splnila, resp. pIni vietky ulozené podmienky, hlav-
ne v oblasti stanovenych ukazovatelov znecistenia vo vy-
pustanych odpadovych vodach a v emisiach do ovzdusia.
V priebehu roku 2010 sa nezistilo prekrocenie limitova-
nych ukazovatelov uréenych v rozhodnutiach prislusnych
dozornych a statnych organov pre spolocnost JAVYS, a.s.

Vodné hospodarstvo

V roku 2010 bolo spotrebovanych 169 494 m? pitnej vody
zo vsetkych prevadzok (Trnava, Bratislava, Mochovce,
Jaslovské Bohunice). Kedze su odstavené z prevadzky uz
obidva bloky JE V1, adekvatne poklesla aj potreba chladia-
cej vody na 3,46 mil. m3 (rok 2009 — 4,66 m3). MnoZstvo
odpadovych véd vypustenych do recipientov Vah a Dud-
vah za rok 2010 predstavovalo objem 2,30 mil. m3, pri-
¢om vietky kontrolné analyzy potvrdili, ze kvalita vypus-
tanych véd bola pod hranicou stanovenych limitov urce-
nych §tatnymi a dozornymi organmi.Z prevadzky RU RAO
v Mochovciach bolo vypustenych 11126 m3véd z povrcho-
vého odtoku do Telinskeho potoka.

Ochrana ovzdusia

Spoloénost JAVYS prevadzkuje 1 velky zdroj, 5 strednych
zdrojov a 3 malé zdroje znecistovania ovzdusia. V stvis-
losti s kategorizaciou spalovne BSC RAO bolo vietkymi
dotknutymi orgdnmi statnej spravy a UJD SR dohodnu-
té, Ze spaloviia BSC RAO vzhladom na vylu¢né spalova-
nie radioaktivnych odpadov nebude kategorizovana ako
zdroj znecistovania ovzdusia v zmysle zakona ¢.137/2010
Z.z.0 ovzdusi a jeho vykonavacich predpisov. Tato tech-
nolégia spracovania RAO je sucastou jadrového zariade-
nia Technolégie na spracovanie a Upravu RAO.V suvislos-
ti s novelizaciou pravnych poziadaviek bol kategorizova-
ny jeden novy maly zdroj znecistovania ovzdusia — vyroba
vldknobeténovej zmesi v Trnave.

NVIRONMENTAL PROTECTION

JAVYS proves its objective and mission - to carry out
all activities taking environmental protection into
consideration through implementing the certified
environmental management system according to the
standard 1SO 14001:2004 “Environmental Management
Systems”. Functionality and implementation of the system
was reviewed by an independent accreditation company
Det Norske Veritas during periodical audit performed in
December 2010 that confirmed the continuing validity of
the granted certificate.

JAVYS applies systematic management approach in
performing its tasks, and emphasis is put also on the
compliance with the respective legal requirements
resulting from EU and SR legislation in individual areas
of environmental protection (water, air, landscape
and nature protection, waste management, chemical
materials and mixtures treatment, prevention of major
industrial accidents, integrated control and environmental
pollution prevention), as well as the obligation to comply
with the limits and terms of decisions issued by the state
and regulatory authorities in the area of environmental
protection,.

Within the procedural approach, environmental protection
is ranked among the key procedures. The processed
documentation and compliance control guarantee that
all legal and other requirements relevant and binding
for JAVYS are applied. The company met and has been
meeting all the required conditions - mainly when it comes
to pollution indicators for discharged wastewater and air
emissions — well below the set limits. In 2010, limit-related
indicators defined in decisions issued by the requlatory and
state authorities for JAVYS were met.

Water Management

In 2010, drinking water consumption in all operation units
(Trnava, Bratislava, Mochovce, Jaslovské Bohunice) reached
the volume of 169,494 m3. As both units of V1 NPP have
already been shut down, the consumption of cooling
water was also proportionally reduced to 3.46 mil. m3 (in
2009 — 4.66 m3). In 2010, 2.30 mil. m? of waste water was
discharged to the recipient Vdh and Dudvdh River, and
all inspection analyses confirmed that the quality of the
discharged water stayed below the limits set by the state
and regulatory authorities. 11.126 m3 of surface water was
discharged from NRWR Mochovce operation unit into Te-
linsky Creek.

Air Protection

JAVYS has been operating 1 major source, 5 middle-size
sources and 3 small air pollution sources. Regarding
the BRWTC incinerator classification, all relevant state
administration bodies and the NRA SR agreed that due
to it incinerating only radioactive waste, it would not
be classified as an air pollution source under the Air Act
N*137/2010 Coll.. This RAW processing technology is an
integral part of the nuclear facility- RAW Processing and
Treatment Technologies. With regards to the amendment
of legal requirements, one small air pollution source was
identified - fibre-concrete mixture production in Trnava.
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Celkové emisie vypustené zo vsetkych zdrojov znecisto-
vania ovzdusia predstavovali: SO, — 9,88 kg, COrg -49,1kg,
tuhé znecistujuce latky — 89,79 kg, CO — 311,29kg a NO,
—1530kg. Pri vietkych uvedenych emisiach je sledovany
pokles v porovnani's rokom 2009.

Na zaklade zakona ¢. 286/2009 Z. z. o fluorovanych skle-
nikovych plynoch a Nariadenia Eurépskeho parlamentu
a rady (ES) €. 842/2006 o urtitych fluorovanych skleniko-
vych plynoch boli identifikované zariadenia s obsahom
fluorovanych sklenikovych plynov nad 3kg a nad 30kg,
pri ktorych bola zabezpecena kontrola v sulade s uvede-
nymi pravnymi predpismi a spracované oznamenie o ich
prevadzke.

Odpadové hospodarstvo

Nakladanie s neaktivnymi odpadmi vyprodukovanymi pri
¢innostiach prevadzok za rok 2010 bolo v sulade s vyda-
nym stihlasom na nakladanie s nebezpe¢nymi odpadmi.

V zhode s platnymi poziadavkami sa zaobchadza-
lo s ostatnym a komunalnym odpadom. Celkové mnoz-
stvo vyprodukovanych neaktivnych odpadov predstavo-
valo 1288,3 tony, z coho kategéria ostatny odpad bola za-
stipena mnozstvom 1 149,6 tony (89,23 %), nebezpec-
ny odpad 21,9 tony (1,7%) a komunalny odpad 116,8 tony
(9,07 %). Pri vsetkych kategéridch odpadov bol zazname-
nany pokles ich produkcie v porovnani s rokom 2009.

Total emissions released from all air pollution sources: SO,
- 9.88kg, Cmg - 49.1kg, solid pollutants — 89.79 kg, CO —
311.29 kg and NO_—1.530 kg. Measurements show reduced
volumes in all given emissions, compared to 2009.

Based on the Act N°286/2009 Coll. on fluorinated
greenhouse gases and the Regulation (EC) No. 842/2006
of the European Parliament and of the Council on
certain fluorinated greenhouse gases, installations were
defined containing more 3kg and above 30 kg fluorinated
greenhouse gases, where a control was made in compliance
with the above given legal requlations and information on
their operation was prepared.

Waste Management

Management of non-radioactive waste generated in
operation of the installations in 2010 was in compliance
with the issued permit for hazardous waste treatment.

Other waste and municipal waste were treated in
compliance with the respective requlations. Total volume
of generated non-radioactive waste amounted 1,288.3
tons; from which 1,149.6 tons (89.23 %) was other waste;
21.9 tons was hazardous waste (1.7 %) and there were 116.9
tons of municipal waste (9.07 %). In all categories of waste
a decrease was observed in generation in comparison with
2009.




LUDSKE ZDROJE

Fyzicky stav zamestnancov spolo¢nosti Jadrova a vyrado-
vacia spolo¢nost, a. s., k 31.12. 2010 predstavoval 1 031 za-
mestnancoy, Co je o 88 zamestnancov menej v porovna-
ni's minulym rokom.

K 31.12. 2010 pracovalo z celkového poctu 1 031 zamest-
nancov v spolo¢nosti JAVYS, a.s., 233 Zien, t.j. 22,60 %.

UMAN RESOURCES

JAVYS, a.s. had 1,031 employees as of December 31 2010,
which is by 88 employees less compared to the previous
year.

As of December 37 2010, there were 233 women from
the total number of 1,031 employees working in JAVYS, i.e.
22.60 %.

Percentudlne zastlpenie muZov a Zien / Per cent of men and women employed

muii/m(e;n S
714 %

Zeny / women

Vzdelanostna struktura zamestnancov / Educational level of employees

stredoskolské / Secondary

62,85 %

Z celkového poctu 1 031 zamestnancov mali 4 zamest-
nanci zakladné vzdelanie, t. j. 0,39 %, 648 zamestnancov
stredogkolské vzdelanie, t. j. 62,85 % a 379 zamestnancov
malo vysokoskolské vzdelanie, t.|. 36,76 %.

V strukture zamestnancov malo 100 zamestnancov vek
do 30 rokov (9,70 %), 270 zamestnancov bolo vo veku
od 31 do 40 rokov (26,19 %), 323 zamestnancov bolo vo
veku od 41 do 50 rokov (31,33 %), 321 zamestnancov bolo
vo veku od 51do 60 rokov (31,13%) a 17 zamestnancov bolo
vo veku nad 60 rokov (1,65 %).

Vzdelavanie a priprava zamestnancov

Jednym z hlavnych cielov spolo¢nosti JAVYS, a. s., v roku
2010 bolo pripravit a udrziavat kompetentny perso-
nal na zabezpecenie bezpecnej, spolahlivej, ekologickej
a ekonomickej prevadzky jadrovych zariadeni spolocnos-
ti v duchu zasad principov kultiry bezpecénosti a prin-
cipov ALARA. Tento ciel bol Gspesne naplneny. Zariade-
nia spolo¢nosti JAVYS prevadzkoval kompetentny perso-
nal, ktory zabezpecoval bezpeéndu, spolahlivu, ekologicku
a ekonomicku prevadzku bez vyraznejsieho negativneho
vplyvu na jadrovu bezpeénost. Poziadavky organov stat-

vysokoskolské / University

36,76 %

zakladné / Elementary

0,39 %

Fromthetotal numberof1031employees, 4 had elementary
education, i.e. 0.39 %; 648 employees completed secondary
education, i.e. 62.85% and 379 employees are university
graduates, i.e. 36.76 %.

In the age structure of employees, 100 employees were
younger than the age of 30 (9.70 %), 270 employees were
aged between 31 and 40 (26.19 %), 323 employees were
aged between 41and 50 (31.33 %), 321 employees were aged
between 51 and 60 (31.13%) and 17 employees were older
than the age of 60 (1.65 %).

Education and Training of Employees

One of the primary goals for JAVYS, a.s. in 2010, was to train
and keep skilled and experienced employees to ensure safe,
reliable, ecological and economically effective operation
of its nuclear installations in line with the spirit of safety
principles and ALARA principles. This goal was successfully
accomplished. Installations of the company were operated
by a competent staff, securing safe, reliable, ecological
and economically efficient operation without any major
adverse effects on the nuclear safety. Requirements
defined by the state requlatory authorities in the area of
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neho odborného dozoru v oblasti vzdelavania a pripra-
vy zamestnancov boli plnené a boli v sulade so Zakonom
€. 541/2004 Z. z.(Atdmovy zakon) a Viyhlaskou ¢. 52/2006
Z.z.0 odbornej sposobilosti.

Znacna pozornost v oblasti pripravy zamestnancov sa ve-
novala teoretickej a praktickej priprave odborne spésobi-
lych a vybranych zamestnancoy, ktora sa uskutocnova-
la v sulade s Vyhlaskou UJD SR €. 52/2006 Z. z. v 3peciali-
zovanom zariadeni SVS VUJE Trnava. Vybrani zamestnan-
ci JE V1 absolvovali teoreticku pripravu a periodickd pri-
pravu na reprezentativnom plnorozsahovom simulatore.
Odborne spdsobili zamestnanci boli zaradeni do zaklad-
nej pripravy, pripravy na zmenu pracovnej funkcie a pe-
riodickej pripravy. Zmenovi odborne spésobili zamest-
nanci sa zUcastfovali na periodickej priprave na udrzia-
vanie odbornej spésobilosti podfa Programu prevadzko-
vych skoleni zmenového personalu zabezpe¢ovanu vlast-
nymi lektormi.

V ramci jazykovej pripravy sa zamestnanci zlepSovali
v anglickom jazyku. Si¢asne mali moZnost rozvijat svo-
je znalosti aj tcastou na seminaroch a konferenciach ako
doplnkovej forme vzdelavania.

Riadiaci zamestnanci si zvySovali kvalifikaciu na mana-
zérskych Skoleniach. Na zabezpecenie kvalitnej pripra-
vy odborne spésobilych zamestnancov boli vypracované,
resp. revidované nové programy pripravy zamestnancov
z teoretickej i praktickej oblasti pre V. kategériu.

V stvislosti s pripravou JE V1 na |. etapu vyradovania boli
vypracované vsetky potrebné dokumenty, aby bol vytvo-
reny predpoklad na ziskanie kvalifikacie zamestnancov
na tuto ¢innost.

Starostlivost o zamestnancov

Koncepcia starostlivosti o zamestnancov spolognosti
JAVYS, a. s., predstavuje nevyhnutny a doplnkovy nastroj
riadenia a rozvoja ludskych zdrojov. Hlavné tlohy v oblas-
ti socialnej starostlivosti sa odvijali od zakonnych ustano-
veni, predovietkym Zakonnika prace, kolektivnej zmluvy
vyssieho stupfa a taktiez podnikovej kolektivnej zmluvy,
ktora bola uzatvorena na roky 2008 - 2010.

V ramci starostlivosti o zamestnancov boli v roku 2010
zabezpecované cinnosti, ktoré si hradené z nakladov
spolo¢nosti, z pouZitelného zisku a zo socialneho fondu.

Najdolezitejsie aktivity v oblasti starostlivosti o zamest-
nancov:

m stravovanie zamestnancov,

m preventivna zdravotna starostlivost — na ucel posude-
nia zdravotnej sposobilosti na vykon prace podla zara-
denia zamestnancov na konkrétnu pracovnu poziciu,

m psychologické vysetrenia — posudzovanie psychickej
spdsobilosti zamestnancov ako zakladného predpokla-
du pracovnej spésobilosti,

m rekondi¢né pobyty pre vybrany okruh zamestnancov
na lcel predchadzania vzniku choréb z povolania a pre-
vencie mozného poskodenia zdravia,

m doplnkové déchodkové sporenie,
m spracovavanie a vedenie agendy sUvisiacej s tvorbou
a ¢erpanim socidlneho fondu,

m poskytnutie nenavratnej socialnej vypomoci zamest-
nancom.

education and training of employees were met and were in
compliance with the Atomic Act N°541/2004 Coll. and the
Regulation N° 52/2006 Coll. on professional competence.

In the area of preparing employees for their jobs,
considerable attention was paid both to theoretical and
practical training of professionally competent and selected
employees in line with the NRA SR Decree N°52/2006
Coll. which took place in a specialized facility of SVS VUJE
Trnava (Education and Training Centre within the Nuclear
Power Plants Research Institute). Selected employees of
V1 NPP completed theoretical and periodic trainings on
a representative full-scale simulator. Skilled professionals
participated in basic training, training in change of job
positions and periodic training. Professionally competent
employees working in shift attended periodic trainings
conducted by in-house trainers to upgrade their specific
skills in line with the Program of Operational Trainings for
Shift Workers.

Regarding foreign languages, employees were improving
their English language knowledge and skills; moreover, they
were offered the opportunity to participate in workshops
and conferences, a complementary form of education to
widen their knowledge.

Managers enhanced their qualification in specialised
trainings. To enhance the quality of training for skilled and
professional employees, new programs were developed
and the existing ones were reviewed, in order to train
employees both in theoretical and practical areas for the
category V.

In relation to preparation of Stage | of Vi NPP
decommissioning, all necessary documents were drafted
to establish conditions for employees to gain the required
qualification to perform these activities.

Care for Employees

The concept of care for JAVYS employees represents
a necessary and additional tool of HR management and
development. Key tasks in the social scheme result from
legal regulations, mainly the Labour Code, higher-level
collective agreement and also the company Collective
agreement concluded for the period of years 2008-2010.

In 2010, there were activities provided within the care for
employees covered from the company costs, available
profit and from the social fund.

Most important activities within care of employees:
m catering

m preventive health care to assess health condition
required to perform the job position according to its
categorization

m psychological examinations to assess psychical condition
of employees as a key pre-condition to perform the job

m reconditioning stays for a selected group of employees
with the aim to avoid occupational diseases and possible
health damage

m supplementary pension savings scheme

® maintaining and processing the agenda on generation
and use of the social fund

m providing non-repayable social aid to employees



SPRAVA O PODNIKATELSKE)
CINNOSTI A STAVE MAJETKU

Jadrové a vyradovacia spolocnost, a. s., je akciovou spo-
lo€nostou v 100 % vlastnictve statu, ktory vykonava pra-
va akcionara prostrednictvom Ministerstva hospodarstva
SR. Hlavnym predmetom podnikania spolo¢nosti je vyko-
navanie ¢innostiv zmysle schvalenej Stratégie zaverecnej
Casti jadrovej energetiky SR, medzi ktoré patri bezpecné,
ekologické a ekonomické ukoncovanie prevadzky jadrovej
elektrarne V1 a priprava na zaciatok I. etapy vyradovania
JE V1, €innosti spojené s realizaciou Il. etapy vyradovania
JE A1, spracovanie a ukladanie RAO na TSU RAO a FS KRAO,
zaobchadzanie s vyhorenym jadrovym palivom, prevadz-
kovanie MSVP a RU RAOQ. JAVYS, a. s., zrovefi poskytuje
dodatocné sluzby, vyplyvajtce z uzatvorenych servisnych
a najomnych zmldv.

Hlavné zdroje trzieb a vynosov spolo¢nosti predstavu-
ju uhrady prevadzkovych nakladov JE V1 zo strany SE,
a.s., pocas ukoncovania prevadzky do ¢asu ziskania licen-
cie na vyradovanie JE V1, dotacie z NJF na krytie nakladov
¢innosti zavere¢nej casti jadrovej energetiky SR, dotacie
z fondu BIDSF na projekty suvisiace s ukoncovanim pre-
vadzky a vyradovanim JE V1,trzby z komercného naklada-
nia s RAO a VIP a ostatné trzby z uzatvorenych servisnych
a najomnych zmlav.

V roku 2010 vykazala Jadrova a vyradovacia spolo¢-
nost, a. s., hospodarsky vysledok pred zdanenim vo vyske
18 894 126 € a hospodarsky vysledok po zdaneni vo vys3-
ke 14 505 913 €.

Za rok 2010 boli celkové trzby z vlastnych vykonov vo vys-
ke 87 599 590 €, z ¢oho vynosy z Uhrady prevadzkovych
nakladov JE V1 predstavovali ¢iastku 40 oo4 837 €. Pria-
me trzby od SE, a.s., za prepravu, skladovanie a spracova-
nie RAO a za nakladanie s VIP pre JEV1,JEV2 a JEEMO1, 2
dosiahli v roku 2010 ¢iastku 40 447 319 € a servisné sluz-
by dosiahli ¢iastku 2 107 391 €. Trzby z aktivacie materia-
lu a z aktivacie DHM, trzby z najomnych zmldv a trzby
za ostatné vykony spolocnosti JAVYS, a. s., boli v hodno-
te 5040 043 €.

V zmysle platnej legislativy v oblasti Gi¢tovnictva, naklady
a vynosy prezentované vo vykaze ziskov a strat su upra-
vené o prijaté prevadzkové dotacie a s nimi suvisiace na-
klady.Vlastné vykony suvisiace s prijatymi prevadzkovymi
dotaciami nepredstavuju komercne ziskové aktivity spo-
lo¢nosti a o tychto aktivitach sa uctuje len v rdmci suvahy.

V roku 2010 ziskala spolo¢nost prevadzkové dotécie
z NJF vo vyske 38 997 876 € a investicné dotacie z NJF
6720153 €.V ramci Cerpania dotacii z BIDSF prijala spolo¢-
nost v roku 2010 prevadzkové dotacie vo vyske 6 633 793 €
a investi¢né dotacie vo vy3ke 910 914 €.

V roku 2010 boli skutoc¢né celkové externé a inter-
né naklady spolo¢nosti na vyrobnu spotrebu vo vys-
ke 9o 208 779 €, pricom po zauctovani dotacii z NJF
a z BIDSF su vykazané naklady na vyrobnu spotrebu vo
vyske 64 082 632 €.

Skutocné osobné naklady v roku 2010 boli vo vyske
26 557 966 €, po zalctovani dotacii z NJF a z BIDSF su vy-
kazané vo vyske 12 837 417 €.

EPORT ON BUSINESS ACTIVITIES
ND ASSETS

Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a. s. is a joint stock
company with 100% state ownership. The government
exercises the rights of the shareholder by means of the
Ministry of Economy of the Slovak Republic. The main
company business is performance of activities of the
final part of Slovak nuclear power industry, among which
belong safety, ecological and economical termination
of operation of V1 nuclear power plant and preparation
and beginning of the phase 1 of Vi NPP decommissioning,
activities connected with the implementation of phase 2
of A1 NPP decommissioning, processing and disposal of
RAW by the RAW PTT and FP LRW, spent fuel management,
operation of NRWR and ISFS and provision of other services
resulting from the service and lease contracts.

Key sources for revenues and yields are those to cover
operation costs je NPP V1 by SE, a.s. during its operation
termination and until the NPP V1 decommissioning licence
is obtained, NNF subsidies to cover the costs for activities
of the final part of nuclear power engineering in Slovakia,
BIDSF fund subsidies to projects related to the NPP V1
operation termination and decommissioning, revenues
from commercial treatment of RAW and SNF, as well as
other revenues generated from service and lease contracts.

In 2010, Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s. achieved net
profit before taxation amounting EUR 18,894,126 and EUR
14,505,913 dfter taxation respectively.

In 2010, the company reported total revenues from own
operations in the amount of EUR 87599,590; thereof
revenues from cash costs represented EUR 40,004,837
Direct earnings from SE, a.s. for transportation, storing and
processing of RAW and for treatment of spent fuel for V2
NPP and EMO NPP 1,2 achieved in 2010 the amount of EUR
40,447,319 and services amounted EUR 2,107,391. Revenues
of EUR 5040043 represented those from material
activation and long-term tangible assets, revenues from
lease contracts and other JAVYS, a.s. performance.

In accordance with legislation on accounting, the costs and
revenues presented in the income statement were adjusted
by received operational subsidies and related costs. Own
operations related to received operating subsidies do not
represent commercial profit-generating activities of the
company and these activities are accounted only in the
profit and loss account.

In 2010, the company received operation subsidies
from NNF amounting EUR 38,997,876 and investment
subsidies from NNF amounting EUR 6,720,153. As a part
of subsidies drawing from BIDSF the company received in
2010 operational subsidies from BIDSF amounting to EUR
910,914.

In 2010, the total external and internal costs of
consumables and services purchased amounted EUR
90,208,779 and after accounting the NNF and BIDSF grants
these amounted EUR 64,082,632.

Personnel costs amounted EUR 26,557,966 and after
accounting the NNF and BIDSF grants these represent EUR

12,837,417.
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Uetovné odpisy dlhodobého hmotného majetku v roku
2010 boli vykazané vo vyske 25 324 766 €, po zauctovani
dotacii z NJF a z BIDSF su vykazané vo vyske 25145 738 €.
Spolo¢nost v roku 2010 zauctovala odpis negativneho
goodwillu v ¢iastke 25 187 139 €, ¢o predstavuje 4/5 zo
zostatkovej hodnoty goodwillu. V sulade so slovenskym
zakonom o uctovnictve sa zostatok goodwillu odpise
do piatich rokov od vzniku, t.]. do 31.3. 2071.

Spolo¢nost evidovala k 31. 12. 2010 celkové aktiva vo vys-
ke 1596 874 521 €. Dlhodoby hmotny majetok spolo¢nosti
k 31.12. 2010 bol vykazany vo vyske 128 731 076 €. DIhodo-
by finan¢ny majetok bol vykazany v Ciastke 119 286 685 €.
Tento majetok suvisi s vkladom do spolo¢nosti JESS, a.s.,
ktora bola zaloZend v roku 2009, ako spolo¢ny podnik
JAVYS, a. s, a CEZ Bohunice, a.s. Hodnota tohto finanéné-
ho majetku bola k 31.12. 2010 precenena na zaklade znize-
nia vlastného imania spolo¢nosti JESS, a.s.,0 2 089 592 €,
¢o spobsobilo znizenie dlhodobého finanéného majetku
oproti roku 2009.

Najvacsou polozkou pasiv spolo¢nosti boli vytvorené re-
zervy na vyradovanie a likvidaciu jadrovych elektrarni
A1 a V1, rezervy na likvidaciu a vyradovanie neenergetic-
kych zariadeni a rezervy na buduce zamestnanecké po-
Zitky (odchodné a odstupné v zmysle Kolektivnej zmlu-
vy). K 31.12. 2010 boli vykazané rezervy v celkovej vys-
ke 1233 458 858 €. Cast rezery, ktoré predstavuju rezer-
vy na vyradovanie a likvidaciu jadrovych elektrarni A1a Vi
v Ciastke 1167 486 378 €, je krytd pohfadavkami a buduci-
mi dotaciami z NJF, BIDSF a SE, a.s.

V roku 2010 spolo¢nost necerpala ziadne bankové Gvery.

Dosiahnuté hospodarske vysledky si uvedené v lctov-
nej zavierke, ktora bola auditovana nezavislym audito-
rom bez vyhrad.

In 2010, book depreciations of long-term tangible assets
accounted EUR 25,324,766, and EUR 25,145,738 respectively
after accounting the NNF and BIDSF grants. In 2010, the
company accounted for the negative goodwill depreciation
in the amount of EUR 25,187,139, which represent 4/5 of the
residual goodwill value.According to the Slovak Accounting
Act, the residual goodwill value will be depreciated within
five years since its establishment, i.e. by March 31 20711.

As of December 37 2010, the company assets amounted
EUR 1,596,874,521. Long-term tangible assets represented
EUR 128,731,076 as of December 31 2010. Long-term
financial assets represented EUR 119,286,685 as of
December 31 2010. This assets relates to the deposit in
the JESS, a.s., which company was established in 2009
as a joint establishment of JAVYS, a.s. and CEZ Bohunice,
a.s. The value of this financial asset was changed as of
December 37t 2010 due to JESS, a.s. lowering its registered
capital by EUR 2,089,592; which caused drop in long-term
financial assets compared to 2009.

The largest liabilities item were reserves generated for
decommissioning and liquidation of A1 and V1 NPPR
reserves for liquidation and decommissioning of non-
enerqy facilities and the reserves for future bonuses
for employees (discharge and severance pay under the
Collective Agreement). As of December 31 2010, reserves
represented the total amount of EUR 1,233,458,858. The
part of the reserves being that for decommissioning and
liquidation of A1 and V1 NPP amounting EUR 1,167,486,378
is covered with receivables and future subsidies from NNF,
BIDSF and SE, a.s.

In 2010 the company drew no bank loans.

Achieved operating results are given in the financial
statements which were audited by an independent auditor
without any reservation.
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JADROVA A VYRADOVACIA SPOLOCNOST, A.S., DIC: 2022036599
SUVAHA K 31. DECEMBRU 2010

B Bezprostredne
Oz:ia:e' STRANA AKTIV e Bezné ictovné obdobie predchadzaj-
obdobie
Brutto Korekcia Netto Netto
a b c 1(Cast1) 1(Cast 2) 2 3
(v eurach) (v eurach) (v eurach) (v eurach)
Spolu majetok (r. 002 + 1. 031+ r.061) 001 1667160 028 70 285 507 1596 874 521 1652753183
A Neobezny majetok (1. 003 + 1. 012 + 1. 022) 002 293480753 44304 685 249176 068 239 87761
Al Dlhodoby nehmotny majetok —stcet (1. 004 az r.on) 003 (147 994 197) (149 152 504) 1158 307 (19 983 070)
Al Zriadovacie naklady (o11) - /071,091A/ 004 - - - -
Al2.  Aktivované naklady na vyvoj (012) - /072, 091A/ 005 - - - -
Al3. Softvér (013) — /073, 091A/ 006 12 641328 7288553 5352 775 5951935
Alg4. Ocenitelné prava (014) — /074, 091A/ 007 17 020 247 15 010 702 2 009 545 5342 350
Als.  Goodwill (015) - /075, 091A/ 008 (177 748 544) (171 451759) (6296 785) (31483 924)
Al6.  Ostatny dlhodoby nehmotny majetok (019, 01X) — /079, 07X, 091A/ 009 - - - -
Al7. Obstaravany dlhodoby nehmotny majetok (041) — 093 o10 92772 - 92772 206 569
Al8.  Poskytnuté preddavky na dlhodoby nehmotny majetok (051) - 095A on - - - -
Al Dlhodoby hmotny majetok sucet (r. 013 az r. 021) o12 322188 265 193 457189 128 731076 138 484 404
Alla. Pozemky (031) —092A 013 2026 037 - 2026 037 2026 037
All2.  Stavby (021) - /081,092A/ 014 90 475 682 52 940 348 37535334 39149128
All3.  Samostatné hnutelné veci a sibory hnutelnych veci (022) — /082, 092A/ o15 214 208 179 137 680 477 76 527702 91572776
All.4.  Pestovatelské celky trvalych porastov (025) — /085, 092A/ 016 - - - -
Alls.  Zakladné stado a tazné zvierata (026) — /086, 092A/ o17 - - - -
AllL6.  Ostatny dlhodoby hmotny majetok (029, 02X, 032) — /089, 08X, 092A/ 018 13 540 - 13 540 13 540
All7.  Obstaravany dlhodoby hmotny majetok (042) - 094 019 14898 574 2836364 12 062 210 5722923
All.8.  Poskytnuté preddavky na dlhodoby hmotny majetok (052) — 095A 020 566 253 - 566 253 -
All.g.  Opravna polozka k nadobudnutému majetku (+/- 097) +/- 098 021 - - - -
Al Dlhodoby finanény majetok stcet (r. 023 az r.030) 022 119 286 685 - 119 286 685 121376 277
Allla.  Podielové cenné papiere a podiely v dcérskej tictovne] jednotke (061) - 096A 023
Alll2  Podielové cenné papiere a podiely v spolocnosti s podstatnym vplyvom (062) —096A 024 19 286 685 19 286 685 121376 277
Alll3.  Ostatné dlhodobé cenné papiere a podiely (063, 065) — 096A 025 - - - -
Alll.4.  Pozicky uctovnej jednotke v konsolidovanom celku (066A) — 096A 026 - - - -
Allls.  Ostatny dlhodoby financny majetok (067A, 069, 06XA) — 096A 027 - - - -
AlllL6.  Pozicky s dobou splatnosti najviac jeden rok (066A, 067A, 06XA) — 096A 028 - - - -
Alll7.  Obstaravany dlhodoby financny majetok (043) — 096A 029 - - - -
AllL8.  Poskytnuté preddavky na dlhodoby financny majetok (053) —095A 030 - - - -
B. Obezny majetok (1. 032+ 1. 040 + 1. 047 + 1. 055) 031 1372107128 25980 822 1346126306 1410 860 469
B.l. Zasoby sucet (r.033 az . 039) 032 1242 932 757 740 485192 554 510
B.L1. Material (112,119, 11X) —/191, 19X/ 033 1242932 757 740 485192 554 510
B.l.2. Nedokoncena vyroba a polotovary vlastnej vyroby (121,122,12X) - /192,193, 19X/ 034 - - - -
Bls Zakazkova vyroba s predpokladanou dobou ukoncenia dlhsou ako jeden rok 035 _ _ _ _
12X—-192A

Bl4.  Vyrobky (123)-194 036 - - - -
B.I.5. Zvierata (124) —195 037 - - - -
B..6.  Tovar (132,13X,139) — /196, 19X/ 038 - - - -
B.I.7. Poskytnuté preddavky na zasoby (314A) —391A 039 - - - -
B.II. Dlhodobé pohladavky —stcet (r. 041 az r. 046) 040 6142 970 - 6142 970 6016 268
B.ll1. Pohladavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) —391A o041 - - - -
B.l.2.  Pohladavky voci dcérskej uctovnej jednotke a materskej uctovnej jednotke (351A) —391A 042 - - - -
B.Il.3.  Ostatné pohladavky v ramci konsolidovaného celku (351A) —391A 043 - - - -
Bll.4.  Pohladavky voci spolonikom, clenom a zdruzeniu (3544, 355A, 358A, 35XA) —391A 044 - - - -
BIl.5.  Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) —391A 045 6142 970 - 6142 970 6016 268
BIl.6.  Odlozena danova pohladavka (481A) 046 - - - -
B.III. Kratkodobé pohladavky —stcet (r. 048 az r. 054) 047 1188 966 021 25223 082 1163 742 939 1247893 979
B.lll1.  Pohladavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 3144, 315A, 31XA) —391A 048 12927076 35943 12 891133 15 611033
B.lIl.2.  Pohladavky voci dcérskej uctovnej jednotke a materskej tctovnej jednotke (351A) - 391A 049 - - - -
B3 Ostatné pohladavky v ramci konsolidovaného celku (351A) - 391A 050 - - - -
B.lll.4.  Pohladavky voci spolocnikom, Elenom a zdruzeniu (3544, 355A, 358A, 35XA, 398A) - 391A 051 - - - -
B.lIl.s.  Socidlne poistenie (336) - 391A 052 - - - -
BIIl.6.  Dafové pohladavky a dotacie (341,342, 343, 345 346, 347) - 391A 053 1176 008 925 25187139 1150 821786 1231664 473
BII.7.  Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) - 391A 054 30 020 - 30 020 618 473
B.IV. Financné acty — stcet (r. 056 az r. 060) 055 175 755 205 = 175 755 205 156 395 712
BIVa.  Peniaze (21, 213,21X) 056 1877 - 1877 66292
BIV.2.  Ucty v bankach (221A, 22X +/-261) 057 175743 328 - 175 743 328 156 329 420
B.IV.3.  Ucty v bankach s dobou viazanosti dlhou ako jeden rok 22XA 058 - - - -
BIV.4.  Kratkodoby finanény majetok (251,253, 256, 257, 25X) - /291, 29X/ 059 - - - -
B.IV.s.  Obstaravany kratkodoby financny majetok (259, 314A) - 291 060 - - - -
C. Casové rozlisenie — sucet (r. 062 az r. 065) 061 1572147 = 1572147 2015103
ca. Naklady buducich obdobi —dIhodobé (381A, 382A) 062 45 857 - 45 857 707708
Ca2. Naklady buducich obdobi —kratkodobé (3814, 382A) 063 19376 - 19376 53970
C3. Prijmy buducich obdobi —dlhodobé (385A) 064 20250 - 20250 -
C.4. Prijmy buducich obdobi —kratkodobé (385A) 065 1486 664 - 1486 664 1253 425
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JADROVA A VYRADOVACIA SPOLOCNOST, A.S. TAX REGISTRATION N° 2022036599
BALANCE SHEET AS OF DECEMBER 37" 2010

Desig- . 5 _ ) Penultim_ate
nation ASSETS Line N°. Current accounting period ac;c::gccling
Gross Correction Net Net
a b c 1 (Part1 1(Part 2) 2 3
(in EUR (in EUR) (in EUR) (in EUR)
Total assets (I.002 + . 031+ 1. 061) 001 1667160 028 70 285 507 1596 874 521 1652753183
A Non-current assets (1. 003 + |. 012 + |. 022) 002 293480753 44304 685 249176 068 239 87761
Al Total non-current intangible assets (l. 0o4 to I. o11) 003 (147 994 197) (149 152 504) 1158 307 (19 983 070)
Al Incorporation expenses (o) - /071, 091A/ 004 - - - -
Al2. R&D costs (012) - /072, 091A/ 005 - - - -
Al3. Software (013) - /073, 091A/ 006 12 641328 7288553 5352775 5951935
Al.4.  Valuable rights (014) - /074, 091A/ 007 17 020 247 15 010 702 2009 545 5342 350
Als.  Goodwill (015) - /075, 091A/ 008 (177 748 544) (171 451759) (6296 785) (31483 924)
Al6.  Otherintangible fixed assets (019, 01X) - /079, 07X, 091A/ 009 - - - -
Al7. Intangible assets in acquisition (041) - 093 o10 92772 - 92772 206 569
Al8.  Advance payments for intangible fixed assets (051) - 095A on - - - -
All Total non-current tangible fixed assets (1. 013 to |. 021) 012 322188 265 193 457 189 128 731076 138 484 404
Al Land (031) - 092A 013 2026 037 - 2026 037 2026037
All.2.  Structures (021) - /081,092A/ 014 90 475 682 52940 348 37535334 39149 128
All3.  Separate movable assets and sets of movables (022) - /082, 092A/ 015 214 208 179 137 680 477 76 527702 91572776
All.4.  Natural agricultural assets (025) - /085,092A/ 016 - - - -
Alls.  Livestock and draught animals (026) - /086, 092A/ o17 - - - -
AllL6.  Other non-current tangible fixed assets (029, 02X, 032) - /089, 08X, 092A/ 018 13 540 - 13 540 13 540
All7.  Tangible fixed assets in acquisition (042) - 094 019 14898 574 2836364 12 062 210 5722923
All.8.  Advance payments for tangible fixed assets (052) - 095A 020 566 253 - 566 253 -
Allg.  Adjustmentto acquired assets (+/- 097) +/- 098 021 - - - -
Al Total non-current financial investment (1. 023 to |. 030) 022 119 286 685 - 119 286 685 121376 277
Alll1. Shares and ownership interests in sub (061) - 096A 023
Alll2 Shares an ownership interests in associates (062) - 096A 024 119 286 685 119 286 685 121376 277
Alll3.  Other long-term securities and ownership interests (063, 065) - 096A 025 - - - -
Alll.4.  Loans to entities in consolidation field (066A) - 096A 026 - - - -
Allls.  Other long-term financial assets (067A, 069, 06XA) - 096A 027 - - - -
AllL6.  Loan due in one year (066A, 067A, 06XA) - 096A 028 - - - -
Alll7.  Long-term financial assets in acquisition (043) - 096A 029 - - - -
AlllL8.  Advance payments for long-term financial assets (053) - 095A 030 - - - -
B. Current assets (. 032+ 1. 040 + 1. 047 + . 055) 031 1372107128 25980 822 1346126306 1410 860 469
B.l. Total inventory (I. 033 to |. 039) 032 1242932 757 740 485192 554 510
B.la. Material (112,119, 11X) - /191, 19X/ 033 1242932 757 740 485192 554 510
B.l.2. Work-in-progress and semi-finished goods (121,122,12X) - /192,193, 19X/ 034 - - - -
Bl3, Construction contracts with anticipated expiry period exceeding 1year 12X - 035 _ _ _ _
192A

Bl4.  Finished goods (123) - 194 036 - - - -
Bls.  Livestock (124) - 195 037 - - - -
B.l.6. Merchandise (132,13X,139) - /196,19X/ 038 - - - -
B.I.7. Advanced payments for inventory (314A) - 391A 039 - - - -
B.II. Total long-term receivables (I. 041to |. 046) 040 6142 970 - 6142 970 6 016 268
BIl1.  Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 391A o41 - - - -
B.Il.2.  Receivables from subsidiaries and parent company (351A) - 391A 042 - - - -
BIl3.  Otherreceivables from entities in consolidation (351A) - 391A 043 - - - -
B.Il.4.  Receivables from partners, members and association (3544, 355A, 358A, 35XA) - 391A 044 - - - -
Blls.  Otherreceivables (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) - 391A 045 6142 970 - 6142 970 6016 268
BI.6.  Deferred tax asset (481A) 046 - - - -
B.III. Total short-term receivables (1. 048 to |. 054) 047 1188 966 021 25223 082 1163 742 939 1247 893 979
Blll1.  Trade receivables (31A, 3124, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 391A 048 12927076 35943 12891133 15611033
Blll.2.  Receivables from subsidiaries and parent company (351A) - 391A 049 - - - -
B3 Other receivables from entities in consolidation field (351A) - 391A 050 - - - -
B.lll.4.  Receivables from partners,members and association (3544, 355A, 3584, 35XA, 398A) - 391A 051 - - - -
BJIILs.  Social insurance (336) - 391A 052 - - - -
BIIL6.  Taxassets and subsidies (341, 342, 343, 345 346, 347) - 391A 053 1176 008 925 25187139 1150 821786 1231664 473
BIIl7.  Other receivables (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) - 391A 054 30020 - 30 020 618 473
B.IV. Total financial accounts (l. 056 to |. 060) 055 175 755 205 - 175 755 205 156 395 712
B.IVa.  Cashinhand (211,213, 21X) 056 1877 - 1877 66292
B.IV.2.  Bankaccounts (221A, 22X +/-261) 057 175 743 328 - 175 743 328 156 329 420
B.IV.3.  Bankaccounts bound for period exceeding one year 22XA 058 - - - -
B.IV.4.  Short-term financial assets (251, 253, 256, 257, 25X) - /291, 29X/ 059 - - - -
BIV.5s.  Short-term financial assets in acquisition (259, 314A) - 291 060 - - - -
C. Total accrued and deferred items (1. 062 to |. 065) 061 1572147 - 1572147 2015103
Ca. Prepaid long-term expenses (3814, 382A) 062 45857 - 45857 707 708
Ca2. Prepaid short-term expenses (3814, 382A) 063 19376 - 19376 53970
C3. Prepaid long-term income (385A) 064 20250 - 20250 -
C4. Prepaid short-term income (385A) 065 1486 664 - 1486 664 1253 425
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JADROVA A VYRADOVACIA SPOLOCNOST, A.S., DIC: 2022036599

SUVAHA K 31. DECEMBRU 2010

Oz:;\eﬁe- STRANA PASIV er BeZné uctovné obdobie Bezpro;tértes:neéporte)j(c)z?edzache
a b c 5 6
(veurach) (veurach)
Spolu vlastné imanie a zavazky (r. 067 + r. 088 + 1.119) 066 1596 874 521 1652753183
A Vlastné imanie (r. 068 +r.073 + 1.080 + 1. 084 + . 087) 067 275 439 044 271889 683
Al Zakladné imanie sucet (r.069 az r. 072) 068 36 446 940 36 446 940
Al Zakladné imanie (411 alebo +/- 491) 069 36 446 940 36 446 940
Al2.  Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/-/252) 070 - -
Al3.  Zmena zakladného imania +/- 419 on - -
Al.4.  Pohladavky za upisané vlastné imanie (/-/353) 072 - -
Al Kapitalové fondy —sucet (r. 074 az r.079) 073 113 021625 1511 217
Alla. Emisné azio (412) 074 - -
All2.  Ostatné kapitalové fondy (413) 075 - -
All3.  Zakonny rezervny fond (Nedelitelny fond) z kapitalovych vkladov (417, 418) 076 19 916 19 916
All.4.  Ocefovacie rozdiely z precenenia majetku a zavazkov (+/- 414) o077 (2089 592) -
Alls.  Ocenovacie rozdiely z kapitalovych Gcastin (+/- 415) 078 115 091301 115091301
AllL6.  Ocenovacie rozdiely z precenenia pri zluceni, splynuti a rozdeleni (+/- 416) 079 - -
Al Fondy zo zisku —sucet (r.081az . 083) o080 28200439 15938 521
Allla. Zakonny rezervny fond (421) 081 8402768 5188338
Alll2.  Nedelitelny fond (422) 082 - -
Alll3.  Statutdrne fondy a ostatné fondy (423, 427, 42X) 083 19797 671 10750183
AlV. Vysledok hospodarenia minulych rokov (r. 085 + r. 086) 084 83264 127 72248 706
AIVa.  Nerozdeleny zisk minulych rokov (428) 085 83264127 72248 706
AlV.2.  Neuhradena strata minulych rokov (/-/429) 086 - -
Vysledok hodpodarenia za tGictovné obdobie po zdaneni /+-/ r.001 - (r. 068 + 1.0
684 +yrA 080 +r. 08'J4+h 088 +1.119) P ( " oty 14505913 32144299
B. Zavazky (r.089 +I.094 + I.105 + I. 115+ 1. 116) 088 1254 508 449 1328 925 639
B.I. Rezervy —sucet (. 090 az r.093) 089 1233458 858 1272195468
B.l.1. Rezervy —zakonné dlhodobé (451A) 090 11469 -
B.l.2. Rezervy —zakonné kratkodobé (323A, 451A) 091 4229178 5374 694
B.I3. Ostatné dlhodobé rezervy (459A, 45XA) 092 1130 059 129 1148337433
Bl4.  Ostatné kratkodobé rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 093 99 059 082 18 483 341
B.II. Dlhodobé zavazky —sucet (r. 095 az r.104) 094 2278249 4853279
Bl Dlhodobé zavézky z obchodného styku (479A) 095 - -
Bll.2.  Dlhodobé nevyfakturované dodavky (476A) 096 - -
BIl3.  Dlhodobé zévazky voci dcérskej tictovnej jednotke a materskej Uictovnej jednotke (471A) 097 - -
Bll.4.  Ostatné dlhodobé zavizky v ramci konsolidovaného celku (471A) 098 - -
BIls.  Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 099 - -
BIl.6.  Dlhodobé zmenky na thradu (478A) 100 - -
BIl.7.  Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 101 - -
BII.8.  Zavazky zo socialneho fondu (472) 102 303314 235696
Bll.g.  Ostatné dlhodobé zavazky (474A, 479A, 47XA, 372A,373A,377A) 103 - -
Bllio.  Odlozeny dafovy zavdzok (481A) 104 1974 935 4617583
B.III. Kratkodobé zavazky —sucet (r.106 az r.114) 105 18 771342 51876 892
B, Zavazky z obchodného styku (321,322,324, 325, 32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 106 15254 269 31539 675
Blll.2.  Nevyfakturované dodavky (326, 476A) 107 - 606 650
BIIl3.  Zavazky voci dcérskej Gictovnej jednotke a materskej ictovnej jednotke (361A, 471A) 108 - -
B.lll.4.  Ostatné zavazky v ramci konsolidovaného celku (361A, 36XA, 471A, 47XA) 109 - -
B.lIl.s.  Zavdzky voci spolognikom a zdruzeniu (364, 365,366, 367,368,398A, 478A, 479A) 10 - -
B.II.6.  Zavazky voci zamestnancom (331,333, 33X, 479A) m 2012537 5923961
Blll.7.  Zavazky zo socidlneho poistenia (336, 479A) 12 751767 782157
BII.8.  Dafové zavazky a dotacie (341,342,343, 345, 346, 347, 34X) 13 418 807 12373 901
Blll.g.  Ostatné zavazky (372A,373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 14 333962 650 548
B.IV. Kratkodobé financné vypomoci (241, 249, 24X, 473A, /-/255A) 15 - -
BV. Bankové uvery (r.117 + r.118) 16 - -
BV Bankové tvery —dlhodobé (461A, 46XA) n7 - —
BV.2.  Bezné bankové Uvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 18 - -
C. Casové rozlisenie —sucet (r.120 az r.123) 19 66 927 028 51937 861
Ca. Vydavky budtcich obdobi—dlhodobé (383A) 120 506 -
C2. Vydavky budticich obdobi —kratkodobé (383A) 121 - 177
C3. Vynosy budticich obdobi—dlhodobé (384A) 122 53538 493 47134 050
C.4. Vynosy buducich obdobi —kratkodobé (384A) 123 13388 029 4803634




JADROVA A VYRADOVACIA SPOLOCNOST, A.S. TAX REGISTRATION N° 2022036599
BALANCE SHEET AS OF DECEMBER 37" 2010

rrl):tsilogn ASSETS Line N* accoucn::;egn;eriod acczeunnljtli:rgn;:iod
a b c 5 6
(in EUR) (in EUR)

Total equity and liabilities (. 067 + 1. 088 + 1.119) 066 1596 874 521 1652753183
A. Equity (. 068 +1.073 +I. 080 + 1. 084 + . 087) 067 275 439 044 271889 683
Al Total registered capital (I. 069 to |. 072) 068 36 446 940 36 446 940
Al Registered capital (411 or +/- 491) 069 36 446 940 36 446 940
Al2.  Treasury stock and treasury shares (/-/252) 070 - -
Al3.  Changes in registered capital +/- 419 on - -
Al.4.  Liabilities for issued equity (/-/353) 072 - -
Al Total capital funds (I. 074 to 1. 079) 073 113 021625 1511 217
All1. Share premium (412) 074 - -
All2.  Other capital funds (413) 075 - -
All3.  Legal reserve fund (Non-distributable fund) from capital contributions (417, 418) 076 19 916 19 916
All.4.  Assets and liability revaluation reserve (+/- 414) o077 (2089 592) -
Alls.  Financial investment revaluation reserve (+/- 415) o078 115091301 115 091301
AllL6.  Revaluation reserve from fusions, mergers and separations (+/- 416) 079 - -
Alll Total funds from profits (1. 081to I. 083) 080 28200 439 15938 521
Allla.  Legal reserve fund (421) 081 8402768 5188338
Alll2.  Non-distributable fund (422) 082 - -
Alll3.  Statutory and other funds (423, 427, 42X) 083 19797 671 10750183
AlV. Profit/loss from prior years (I. 085 + 1. 086) 084 83264 127 72248 706
AIVa.  Retained earnings from prior years (428) 085 83264127 72248 706
AlV.2.  Accumulated losses from prior years (/-/429) 086 - -

Profit/Loss for current accounting period after tax /+-/ 1.0o1- (1. 068 +1.073 + I

684 080 +1.084 +1.088 + .119) oty 14505913 32144299

B. Liabilities (1. 089 + 1. 094 + 1.105 + |. 115+ 1. 116) 088 1254 508 449 1328925639

B.I. Total provisions (l.ogo to . 093) 089 1233458 858 1272195468
B.l.1. Long-term legal provisions (451A) 090 11469 -
B.l.2. Short-term legal provisions (323A, 451A) 091 4229178 5374 694
B.I3. Other long-term provisions( (459A, 45XA) 092 1130 059 129 1148337433
B.l.4. Other short-term provisions (323A, 32X, 4594, 45XA) 093 99 059 082 18 483 341
B.II. Total long-term liabilities (I. 095 to I.104) 094 2278249 4853279
Bll1.  Long-term trade liabilities (479A) 095 - -
Bll.2.  Long-term liabilities unbilled (476A) 096 - -
Bll3.  Long-term liabilities to subsidiaries and parent company (471A) 097 - -
Bll.4.  Otherlong-term liabilities to entities in consolidation field (471A) 098 - -
BIl5.  Long-term advance payments received (475A) 099 - -
BIl.6.  Long-term bills of exchange to be paid (478A) 100 - -
B.IL7. Bonds issued (473A/-/255A) 101 - -
B.I.8.  Social fund payable (472) 102 303314 235696
BIl.g9.  Otherlong-term payables( (474A, 479A, 47XA, 372A,373A,377A) 103 - -
Bll1o.  Deferred tax liability (481A) 104 1974 935 4617583
B.III. Total short-term liabilities (I.106 to I.114) 105 18 771342 51876 892
B, Trade payables (321,322,324, 325,32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 106 15254 269 31539 675
Blll.2.  Short-term liabilities unbilled (326, 476A) 107 - 606 650
BIll.3.  Liabilities to subsidiaries and parent company (361A, 471A) 108 - -
B.lll.4.  Other liabilities to entities in consolidation field (361A, 36XA, 471A, 47XA) 109 - -
Blll.5.  Payables to partners and association (364, 365,366, 367,368, 398A, 478A, 479A) 110 - -
BIIL6.  Employee liabilities (331,333, 33X, 479A) m 2012537 5923961
B.IIL7.  Social insurance payables (336, 479A) 12 751767 782157
B.II.8.  Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 13 418807 12373 901
Blll.g.  Other payables (372A,373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 14 333962 650 548
B.IV. Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A, /-/255A) g = =
BV. Bank loans (I.117 + 1. 118) 16 = =
BV Long-term bank loans (461A, 46XA) n7 - —
BV.2.  Current bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 18 - -

C. Total accrued and deferred items (I. 120 to |.123) 19 66 927 028 51937 861
Ca. Prepaid long-term expenses (383A) 120 506 -
C.2. Prepaid short-term expenses (383A) 121 - 177
C3. Prepaid long-term income (384A) 122 53538 493 47134 050
C.4. Prepaid short-term income (384A) 123 13388 029 4803634
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JADROVA A VYRADOVACIA SPOLOCNOST, A.S., DIC: 2022036599
VYKAZ ZISKOV A STRAT ZA ROK KONCIACI SA 31. DECEMBRA 2010

Oz:iaece' TEXT er Skutocnost
Bezné Bezprostredne predchadza-
lctovné obdobie juce uctovné obdobie
a b c 4 5
(veurach) (v eurach)
I Trzby z predaja tovaru (604) o1 - -
A Naklady vynalozené na obstaranie predaného tovaru (504, 505A) 02 - -
+ Obchodna marza (r.o1-r.02) 03 - -
II. Vyroba (r.05 +1.06 +1.07) o4 87599 590 17 632368
1. Trzby z predaja vlastnych vyrobkov a sluzieb (601, 602) o5 85001378 114 822 671
1l.2. Zmeny stavu vnutroorganizacnych zasob (+/- ictova skupina 61) 06 - -
1.3. Aktivacia (Uctova skupina 62) o7 2598212 2809 697
B. Vyrobna spotreba (r. 09 + r.10) 08 24 614 658 33198 375
B.1. Spotreba materialu, energie a ostatnych neskladovatelnych dodavok (501,502, 503, 505A) 09 6296 765 9223221
B.2. Sluzby (uctova skupina 51) 10 18317893 23975154
+ Pridana hodnota (r.03 +r.04 - .08) n 62984 932 84433993
C. Osobné naklady —sucet (.13 az r.16) 12 15 451320 21600 461
Ca. Mzdové naklady (521, 522) 13 9353 462 15 612 084
Ca. Odmeny ¢lenom organov spolocnosti a druzstva (523) 14 197 300 172917
C3. Naklady na socialne poistenie (524, 525, 526) 15 3286 655 5346 761
Ca4. Socialne naklady (527,528) 16 2613903 468 699
D. Dane a poplatky (uctova skupina 53) 17 2415242 3 445 288
£ Odpisy§ opravné polozky k dlhodobému nehmotnému majetku a dlhodobému hmotné- 8 (41 407) 17779 400
mu majetku (551,553)
11K Trzby z predaja dlhodobého majetku a materialu (641, 642) 19 263096 1546 747
F. Zostatkova cena predaného dlhodobého majetku a predaného materialu (541, 542) 20 218 203 1615469
G. Tvorba a zuctovanie opravnych poloziek k pohladavkam (+/- 547) 21 25187139 -
IV. Ostatné vynosy z hospodarskej Cinnosti (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 18 941501 (9528 246)
H. Ostatné naklady na hospodarsku cinnost (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 21423418 (7332642)
V. Prevod vynosov z hospodarskej ¢innosti (-) (697) 24 - -
I. Prevod nakladov na hospodarsku ¢innost (-) (597) 25 - -
N \Zli/slfciglitlorszzf_a(r_ern;)z hospodarskej cinnostir.11-r.12-r17-r18 +r.19-r.20-r.21+r. 26 755 (5D 256
VI Trzby z predaja cennych papierov a podielov (661) 27 - -
J. Predané cenné papiere a podiely (561) 28 - -
VIL Vynosy z dlhodobého finanéného majetku (r.30 +r.31+r.32) 29 = =
Vila Vynos’y z cennych papierov a podielov v dcérskej ictovnej jednotke a v spolocnosti s pod- . _ _
statnym vplyvom (665A)
VII.2. Vynosy z ostatnych dlhodobych cennych papierov a podielov (665A) 31 - -
VII.3 Vynosy z ostatného dlhodobého finanéného majetku (665A) 32 - -
VIl Vynosy z kratkodobého finanéného majetku (666) 33 - -
K. Naklady na kratkodoby financny majetok (566) 34 - -
IX. Vynosy z precenenia cennych papierov a vynosy z derivatovych operacii (664, 667) 35 - -
L. Naklady na precenenie cennych papierov a naklady na derivatové operacie (564, 567) 36 - -
Tvorba a zUctovanie opravnych poloziek k finanénému majetku +/- 565 37 - -
X. Vynosové troky (662) 38 1359 999 1730576
N. Nakladové troky (562) 39 437 -
XI. Kurzové zisky (663) 40 149 706
0. Kurzové straty (563) Al 212 360
XII. Ostatné vynosy z finanénej ¢innosti (668) 42 - -
P. Ostatné naklady na financnu cinnost (568, 569) 43 981 1035
XIIl. Prevod finanénych vynosov (-) (698) 44 - -
R. Prevod finanénych nakladov (-) (598) 45 - -
. \:):?Iaezgdf)f:;ipszr_e:z if:rfznc:?;:](n:)ﬂ)r2(7r4r;8 +1.29+133-r.34+r35-.36-137 46 1358 518 1720 887
> Vysledok hospodarenia z beznej Cinnosti pred zdanenim (r. 26 + 1. 46) 47 18 894126 41 074 405
S. Dan z prijmov z beznej ¢innosti (r. 49 + . 50) 48 4388213 8930106
Sa. - splatna (591,595) 49 7030 861 11030 846
S.2. —odlozena (+/- 592) 50 (2642 648) (2100 740)
** Vysledok hospodarenia z beznej ¢innosti po zdaneni (1. 47 - . 48) 51 14505 913 32144299
XIV. Mimoriadne vynosy (ictova skupina 68) 52 - -
T. Mimoriadne naklady (ictova skupina 58) 53 - -
* Vysledok hospodarenia z mimoriadnej ¢innosti pred zdanenim (r. 52 - . 53) 54 - -
u. Dan z prijmov z mimoriadnej ¢innosti (r. 56 + 1. 57) 55 - -
U —splatna (593) 56 - -
U.2. —odlozena (+/- 594) 57 - -
* Vysledok hospodarenia z mimoriadnej ¢innosti po zdaneni (r. 54 - 1. 55) 58 - -
e Vysledok hospodarenia za Gctovné obdobie pred zdanenim (+/-) (r. 47 + 1. 54) 59 18 894126 41074 405
V. Prevod podielov na vysledku hospodarenia spolo¢nikom (+/- 596) 60 - -
e Vysledok hospodarenia za Gi¢tovné obdobie po zdaneni (+/-) (r. 51+ .58 - . 60) 61 14 505 913 32144 299




JADROVA A VYRADOVACIA SPOLOCNOST, A.S. TAX REGISTRATION N° 2022036599
PROFIT AND LOSS STATEMENT AS OF DECEMBER 31°" 2010

r?::fn TEXT Line N°. Actual
Current Penultimate
accounting period accounting period
a b c 4 5
(in EUR) (in EUR)
I Sales of goods bought for resale (604) o1 - -
A Costs of goods sold (504, 505A) 02 - -
Gross margin (l.o1-1.02) 03 - -
Il Production (I.05 +1.06 +I.07) o4 87599 590 117 632368
1.1, Sales of own products and services (601, 602) o5 85001378 14 822 671
1l.2. Changes in material inventory (+/-accounting group61) 06 - -
I1.3. Own work capitalized (accounting group62) o7 2598 212 2809 697
B. Consumables and services purchased (I. 09 + I.10) 08 24 614 658 33198 375
B.1. Consumed material, energy and other non inventory items (501, 502, 503, 505A) 09 6296 765 9223221
B.2. Services (accounting groups1) 10 18317893 23975154
+ Value added. 03 +1.04 - . 08) n 62984 932 84433993
C. Total personnel expenses (l.13 to I.16) 12 15 451320 21600 461
Ca. Wages and salaries (521, 522) 13 9353 462 15 612 084
Ca. Remuneration of board and cooperative members (523) 14 197 300 172917
C3. Social insurance (524, 525, 526) 15 3286 655 5346 761
C.4. Other social security expenses (527, 528) 16 2613903 468 699
D. Taxes and charges (accounting groups3) 17 2415 242 3445288
E. Depreciations and provisions of non-current 18 (41 401) 17779 400
Il intangible and tangible fixed assets (551,553) 19 263096 1546 747
F. Sales of fixed assets and inventory (641, 642) 20 218 203 1615469
G. Net book value of fixed assets and inventory sold (541, 542) 21 25187139 -
IV. Creation and accounting of correction items towards liabilities (+/- 547) 22 18 941501 (9 528 246)
H Other operating income (644, 645, 646, 648, 655, 657) 23 21423418 (7332 642)
V. Other operating expenses (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 24 - -
| Transfer of operating income (-) (697) 25 - -
* Transfer of operating expenses (-) (597) 26 17 535 608 39344 518
VI Operating profit orloss Il.11- .12 1.17-1.18 + .19 - .20 - .21+ 1.22 - . 23 + (-. 24) - (-|. 25) 27 - -
J. Proceeds from sale of securities and ownership interests (661) 28 - -
VII. Securities and ownership interests sold (561) 29 - -
Vil Revenues from non-current financial investment (1.30 + .31+ 1. 32) 30 - -
Vil.2. Revenues from securities and ownership interests in subsidiaries and associates (665A) 31 - -
VII3. Revenues from other non-current securities and ownership interests (665A) 32 - -
VI Revenues from other non-current financial investment (665A) 33 - -
K. Revenues from current financial assets (666) 34 - -
IX. Expenses related to current financial assets (566) 35 - -
L Gains from revaluation of securities and financial derivative instrument transactions 36 _ _
(664, 667)
v Expense§ related to revaluation of securities and financial derivative instrument - _ _
transactions (564, 567)
X. Provisions created and accounted for financial activities +/- 565 38 1359999 1730576
N. Interest income (662) 39 437 -
XI. Interest expense (562) 40 149 706
0. Foreign exchange gains (663) Al 212 360
XII. Foreign exchange losses (563) 42 - -
P. Other financial revenues (668) 43 981 1035
XIIl. Other financial expenses (568, 569) a4 - -
R. Transfer of financial revenues (-) (698) 45 - -
* Transfer of financial expenses (-) (598) 46 1358 518 1729 887
Profit/ Loss from financial activities |.27-1.28 + .29 +1.33 - .34 +1.35-1.36 - .37+ 1.38 - .
" 39+I.4o-|.41+IA42-IA43+(IA4.4)-(-I415) ST s 4 B TS 41074 405
S. Profit/ Loss from ordinary activities before tax (I. 26 + 1. 46) 48 4388213 8930106
Sa. Income tax on ordinary activities (I. 49 + . 50) 49 7030 861 11030 846
S.2. - current (591,595) 50 (2642 648) (2100 740)
** - deferred (+/- 592) 51 14505 913 32144 299
XIV. Profit/Loss from ordinary activities after tax (1. 47 - 1. 48) 52 - -
T Extraordinary revenues (accounting group 68) 53 - -
* Extraordinary expenses (accounting group 58) 54 = =
u. Profit/ Loss from extraordinary activities before tax (I.52 - . 53) 55 = =
ua. Tax on income from extraordinary activities (.56 + 1. 57) 56 - -
U.2. -current (593) 57 - -
* - deferred (+/- 594) 58 - -
e Profit/Loss from extraordinary activities after tax (I. 54 - I. 55) 59 18 894126 41074 405
V. Profit/Loss for the accounting period before tax (+/-) (I. 47 +1.54) 60 - -
e Profit of partnership transferred to partners (+/- 596) 61 14 505 913 32144299
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CIROSTRATUS
“ s, (LADovY mraw)

Som kapitan lietadla Boeing, Davidko;
Letcom najviac zéviﬁm uniformy a to
ze vozia ludi nad mrakmi.

Od brata som si tajne |;)2iéal pilotske okuliare

_a ked dovidim cez kokpit na drahu,
potom budem pilotovat dopravné lietadlo,
aj do cirostratusu —to je ladovy mrak predsa!
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SPRAVA AUDITORA

DODATOK SPRAVY AUDITORA

o overeni suladu vyrocnej spravy s uctovnou zavierkou
vzmysle zakona € 540/2007 Z.z,, § 23 ods. 5
Akcionarom a Predstavenstvu spolo¢nosti
Jadrova a vyradovacia spolo¢nost, a.s.:

. Overili sme GEtovnu zavierku spolo¢nosti Jadrova a vy-
radovacia spolocnost, a.s. (dalej len ,spolo¢nost”) k 31.
decembru 2010 uvedenu casti Xlll vyrocnej spravy, ku
ktorej sme dna 18. marca 2011 vydali spravu auditora
v nasledujicom znent:

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Akcionarom a Predstavenstvu spolo¢nosti Jadrova a vyra-
dovacia spolo¢nost, a.s.:

Uskutocnili sme audit prilozenej lctovnej zavierky spo-
lo¢nosti Jadrova a vyradovacia spolo¢nost, a.s. (dalej len
,spolocnost”), ktora zahfiia stivahu k 31. decembru 2010,
vykaz ziskov a strat za rok, ktory sa skon¢il k uvedenému
datumu, a poznamky, ktoré obsahuju prehfad vyznam-
nych uctovnych postupov a iné doplfiujuce informacie.
Zodpovednost statutarneho organu spoloénosti za ué-
tovnu zavierku

Statutarny organ spolocnosti zodpoveda za zostavenie
averné zobrazenie tejto uctovnej zavierky v sulade so slo-
venskym zakonom o Uctovnictve €. 431/2002 Z. z. v zne-
ni neskorsich predpisov (dalej len ,zakon o tctovnictve”)
a za interné kontroly, ktoré Statutarny organ spolo¢nos-
ti povaZuje za potrebné pre zostavenie uctovnej zavierky,
aby neobsahovala vyznamné nespravnosti z dévodu pod-
vodu alebo chyby.

Zodpovednost auditora

Nasou zodpovednostou je vyjadrit nazor na tuto uctovnu
zavierku na zaklade nasho auditu. Audit sme uskutocni-
li v sulade s Medzinarodnymi auditorskymi Standardmi.
Na zéklade tychto standardov sme povinni splfiat etické
normy a naplanovat a vykonat audit tak, aby sme ziskali
primerané uistenie, Ze Uctovna zavierka neobsahuje vyz-
namné nespravnosti.

Audit zahffia vykonanie auditorskych postupov s ciefom
ziskat auditorské dékazy o sumach a skutocnostiach zve-
rejnenych v Gc¢tovnej zavierke. Vyber auditorskych postu-
pov zavisi od usudku auditora vratane zhodnotenia rizik,
Ze Uctovna zavierka obsahuje vyznamné nespravnosti
z dévodu podvodu alebo chyby. Pri hodnoteni tychto rizik
auditor posudzuje vnutorné kontroly spolo¢nosti tykaju-
ce sa zostavenia a verného zobrazenia Uctovnej zavierky.
Cielom posudenia vnutornych kontrol spoloénosti je na-
vrhnut vhodné auditorské postupy za danych okolnos-
ti, nie vyjadrit nazor na uc¢innost tychto vnutornych kon-
trol. Audit dalej obsahuje zhodnotenie vhodnosti pouzi-
tych Gc¢tovnych postupov a primeranosti vyznamnych u¢-
tovnych odhadov statutarneho organu spolo¢nosti, ako
aj zhodnotenie prezentacie uctovnej zavierky ako celku.

Sme presvedceni, ze ziskané auditorské dokazy poskytuju

dostatocny a primerany zaklad na vyjadrenie nasho na-
zoru.

UDITOR’S REPORT

ADDENDUM TO THE AUDITOR’S REPORT

on auditing compliance of the Annual Report
with Financial Statements
under the Act N°s40/2007 Coll,, Article 23 (5)
To the Shareholders and the Board of Directors
of Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s.:

I. We have audited the financial statements of the
company Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s.
(hereinafter referred to as “Company“) as of December
315t 2010 presented in the Annual Report, Chapter Xil,
and on March 18th 2011, we herewith announce Auditor’s
Report in the following wording:

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Shareholders and the Board of Directors of Jadrovd
a vyradovacia spolocnost, a.s.:

We have audited the financial statements of the company
Jadrovd a vyradovacia spolocnost, a.s. (hereinafter referred
to as “Company*), which comprise the Balance Sheet as of
December 37 2010, Profit and Loss Account and notes with
a summary of significant accounting procedures and other
supplementary information.

Responisibility of the Board of Directors for the Financial
Statements

The statutory body of the Company is responsible for
preparation and the correct presentation of these financial
statements in accordance with the Slovak Accounting Act
N°431/2002 Coll. as amended (hereafter referred to as
‘Accounting Act”) and for internal controls it considers
necessary for financial statements preparation to avoid
any significant inaccuracies caused by a fraud or mistake.

Responsibility of an Auditor

It is our responsibility to present our opinion on these
financial statements on the basis of our audit. We
conducted the audit in compliance with the International
Audit Standards. Following these standards, we are
entitled to observe the ethical standards, and to plan
and perform the audit in a way that allows us to obtain
reasonable assurance that the financial statements are
free of significant inaccuracies.

An audit comprise procedures to obtain audit evidence
about the amounts and disclosures in the financial
statements. The procedures selected depend on the
auditor’s judgment, including the assessment of the risks
of material misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error. In making those risk
assessments, the auditor considers internal control relevant
to the entity’s preparation and fair presentation of the
financial statements in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the effectiveness
of the entity’s internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of the accounting policies
and accounting methods used, and the reasonableness of
accounting estimates made by the management, as well
as the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our audit
opinion.
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Nazor

Podla nasho nazoru, Uctovna zavierka zobrazuje verne
vo vsetkych vyznamnych suvislostiach finanénu situaciu
spolo¢nosti Jadrova a vyradovacia spoloénost, a.s. k 31. de-
cembru 2010 a vysledky jej hospodarenia za rok, ktory sa
skoncil k uvedenému datumu, v sulade so zakonom o tc-
tovnictve.

Zdoraznenie skutocnosti
Upozorfiujeme na nasledujuce skutognosti:

Ako sa uvadza v pozn. lll.4, IV.2 a VIIl.2 Gctovnej zavierky,
k 31. decembru 2010 spolo¢nost pouzila vyznamné odha-
dy pri zauctovani rezerv a pohfadavok na budtce dotacie
v stvislosti s likvidaciou jadrovych zariadeni, skladovanim
vyhoreného jadrového paliva a spracovanim radioaktiv-
neho odpadu na zaklade stratégie zaverecnej ¢asti jadro-
vej energetiky, ktora bola schvalend vliadou Slovenskej re-
publiky v roku 2008. Existuju neistoty obsiahnuté v odha-
doch nakladov na vyradovanie jadrovych zariadeni a su-
visiacich ¢innosti, ktoré mézu znamenat vyznamné tpra-
vy z hfadiska finan¢nej situacie a vysledkov hospodarenia
spolo¢nosti v budicnosti.

Ako sa uvadza v pozn. 1.1.2 a lll.2 Uctovnej zavierky, spo-
loénost zalozila spoloény podnik Jadrova energeticka spo-
lo¢nost Slovenska, a.s. spolu s CEZ Bohunice a.s., dcérskou
spolo¢nostou CEZ, a.s. (hlavnym vyrobcom elektricke]
energie v Ceskej republike) s ciefom vybudovat novy jad-
rovy energeticky zdroj. Navratnost tejto financnej investi-
cie zavisi od buduceho vyvoja projektu vystavby, ktora je
v sucasnosti neista.

Nas nazor nie je vzhfadom na tieto skutocnosti modifi-
kovany.

[Il. Overili sme tiez sulad vyrocnej spravy s vyssie uvede-
nou uctovnou zavierkou. Za spravnost zostavenia vy-
rocnej spravy je zodpovedny Statutarny organ spoloc-
nosti. Nasou ulohou je vydat na zaklade overenia na-
zor o sulade vyroénej spravy s U¢tovnou zavierkou.

Overenie sme vykonali v sulade s Medzinarodnymi audi-
torskymi Standardmi. Tieto Standardy poZzaduju, aby au-
ditor naplanoval a vykonal overenie tak, aby ziskal prime-
ranu istotu, Ze informacie uvedené vo vyrocnej sprave,
ktoré su predmetom zobrazenia v Uctovnej zavierke, su
vo vietkych vyznamnych suvislostiach v sulade s prislus-
nou Uctovnou zavierkou. Informacie uvedené vo vyrocnej
sprave v casti Xlll sme posudili s informaciami uvedenymi
v Uctovnej zavierke k 31.decembru 2010. Udaje a informa-
cie iné ako uctovné informacie ziskané z u¢tovnej zavier-
ky a U¢tovnych knih sme neoverovali. Sme presvedceni, ze
vykonané overenie poskytuje primerany podklad pre vy-
jadrenie nazoru auditora.

Podfa nasho nazoru uctovné informacie su uvedené vo
vyroénej sprave vo vietkych vyznamnych suvislostiach
v stlade s hore uvedenou uctovnou zavierkou zostave-
nou k 31.decembru 2010.

Bratislava, 28. 4. 201

Deloitte Audit s.r.o.
Licencia SKAu €. 014 /Licence issued by SKAu N° 014

Opinion

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the financial position of the company Jadrovd
a vyradovacia spolocnost, a.s. as of December 315t 2010,
as well as of its financial performance and the cash flows
for the year then ended, in accordance with the Slovak
Accounting Act.

Emphasizing Circumstances
We call the attention on following circumstances:

As stated in Notes lil.4, IV.2 and Vill.2 of the financial
statements, as of December 37 2010, the company
used important estimates when accounting reserves
and liabilities for future subsidies in relation to nuclear
installation liquidation, spent nuclear fuel storing and
radioactive water processing on the grounds of strateqy of
final part of nuclear power engineering approved by the
Government of the Slovak Republic in 2008. The existing
insecurities contained in the cost estimates for nuclear
installation decommissioning and related activities may
mean significant modifications from the perspective of
financial situation and the retained earnings in future.

As stated in Notes I.1.2 and lll.2 of the financial statements,
the company established a joint venture Jadrovd energe-
tickd spolocnost Slovenska, a.s. together with CEZ Bohunice
a.s.,, daughter company of CEZ, a.s. (key electricity producer
in the Czech Republic) with the goal to construct a new
power plant. Return on this investment depends on the
future design development of the construction being
ambiguous at present.

Our opinion is not modified by these circumstances.

Il. We also audited the compliance of the Annual
Report with the above given Financial Statements.
The statutory body of the Company is responsible for
correct preparation of the Annual Report. Our task is to
issue our opinion on compliance of the Annual Report
with the Financial Statements, based on our audit.

We carried out the audit in accordance with the
International Audit Standards, which require from the
Auditor to plan and perform his audit so that he obtains
reasonable assurance that the information given in the
Annual Report presented in the Financial Statements
are, in all significant interconnection, in compliance with
the relevant Financial Statements. We have reviewed the
Information given in the Annual Report in Chapter Xlli
with the information given in the Financial Statements
as of December 31 2010. Data and information that were
different from accounting information obtained from the
Financial Statements were not verified. We are sure that
the performed tests provide an appropriate supporting
material for an Auditor to express his opinion.

According to ouropinion, the accounting information given
in the Annual Report is in all significant interconnections
in compliance with the above given Financial Statements
made as of December 37 2010.

Done in Bratislava, this April 28" 2011

Ing. Wolda K. Grant, FCCA
zodpovedny auditor / Responsible Auditor

Licencia SKAu €.921/ Licence N° 921 issued by SKAu

(Note: Abbreviation SKAu = Slovak Chamber of Auditors)



SKRATKY

BIDSF Medzinarodny fond na podporu
odstavenia JEV1

BOZP bezpec&nost a ochrana zdravia pri praci

BSC RAO Bohunické spracovatelské centrum
radioaktivnych odpadov

co oxid uholnaty

Cog organicky uhlik

DHM Drobny hmotny majetok

EU Eurépska unia

GR generalny riaditel

FS KRAO Finalne spracovanie kvapalnych radio-
aktivnych odpadov

IRAO institucionalne radioaktivne odpady

IT informacné technolégie

JAVYS Jadrovad a vyradovacia spolo¢nost, a.s.

JE jadrova elektraren

14 jadrové zariadenie

KRAO kvapalné radioaktivne odpady

MH SR Ministerstvo hospodarstva Slovenskej
republiky

MSVP Medzisklad vyhoreného paliva

NJF Narodny jadrovy fond

NO, oxidy dusika

OHO Organizacia havarijnej odozvy

RAO radioaktivne odpady

RU RAO Republikové ulozisko radioaktivnych
odpadov

SE,a.s. Slovenské elektrarne, akciova spolo¢-
nost, ¢len skupiny Enel

SE-EBO Slovenské elektrarne, a.s.,
zavod Atémové elektrarne Bohunice

SE-EMO Slovenské elektrarne, a.s.,
zavod Atémové elektrarne Mochovce

SO, oxid siricity

Svs skoliace vycvikové stredisko

TSU RAO Technolégie na spracovanie a Upravu
RAO

UJD SR Urad jadrového dozoru Slovenskej
republiky

VBK vlaknobeténovy kontajner

VIP vyhorené jadrové palivo

ZRAM zachytené radioaktivne materialy

ST OF ABBREVIATIONS

BIDSF

OSH
BRWTC

co

org.
DHM
EU
GR
FPLRW

IRAO
IT
JAVYS

NPP
NEI
LRW
ME SR
ISFS
NNF
NO,
ERO
RAW
NRWR
SE,a.s.

SE-EBO
SE-EMO
SO,

Svs
RAW PTT

NRA SR

FCcC
SNF
CRAM

Bohunice International Decommissioning
Support Fund

Occupational Safety and Health

Bohunice Radioactive Waste Treatment
Centre

Carbon dioxide
Organic carbon
small tangible assets
European Union
Director General

Final Processing of Liquid Radioactive
Waste

Institution RAW
Information Technologies

Jadrovd a vyradovacia spoloénost, a.s. /
Nuclear and Decommissioning Company

Nuclear Power Plant

Nuclear Installation

Liquid RAW

Ministry of Economy of the Slovak Republic
Interim Spent Fuel Storage

National Nuclear Fund

Nitrate oxides

Emergency Response Organisation
Radioactive Waste

National Radioactive Waste Repository

Slovenské elektrdrne, akciovd spolocnost,
clen skupiny Enel /

Slovenské elektrdrne joint stock company,
member of Enel Group

Slovenské elektrdrne, a.s., Bohunice NPP
Slovenské elektrdrne, a.s., Mochovce NPP
Sulphate dioxide

Education and Training Centre

RAW Processing and Treatment
Technologies

Nuclear Regulatory Authority of the Slovak
Republic

Fibre-concrete Container
Spent Nuclear Fuel
Captured Radioactive Materials
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